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SVEIKINAME L. K SUSIVIENIJIMO 
68 SEIMO ATSTOVUS IR SVEČIUS!

L. K. Susivienijimo Direktorių Taryba Ir "Garso" redakcija

MUSŲ SEIMO IŠVAKARĖSE
Tik kelios savaitės liko iki 

mūsų Susivienijimo trimetinio 
seimo. Kai vartysime "Garso” 
šios laidos puslapius, jau bus pa
sibaigęs ir laikas, kai dar galima 
išrinkti kuopų atstovus. Galima 
spėlioti, kad šiemetinis seimas 
nebus gausus nei atstovais, nei 
svečiais. Tačiau jo atsakomybė 
— tokios pat apimties, net jeigu 
ir kiekvienai kuopai būtų atsto
vaujama.

Pagal mūsų konstituciją ir 
įstatus, Seimas yra vyriausias 
organizacijos šeimininkas. Jis iš
klauso ir tvirtina Direktorių ta
rybos pranešimus, trenka tre
jiems metams Direktorių tarybą 
ir atitinkamas komisijas, nustato 
gaires ateičiai, keičia ar papildo 
konstituciją ir įstatus, svarsto 
kuopų ir atskirų narių siūlymus. 
Žodžių, sęijaes yrą aukščiausia 
Susivienijimo instltWcija *** 

Kaip žinome, per daugel metų 
seimai buvo šaukiami kiekvie- 
neriais metais. 1918 metais nu
tarta šaukti juos kas dveji me
tai. Praėjusiame dešimtmetyje 
nutarta seimus suretinti — jie 
šaukiami kas treji metai. Tai pa
daryta taupumo su nerimais, nes 
kiekvienas seimas mažai kai
nuoja ir visai organizacijai, ir at
skiriems nariams, kurie išrenka
mi atstovais.. Ypač sunkiau ma
žesnėms kuopoms, nes jų atsto
vų kelionės išlaidos beveik vi
siškai nepadengiamos iš organi
zacijos lėšų.

Šiemetinis seimas yra reikš
mingas istoriniu atžvilgiu —juk 
šiemet yra jau 95-tieji metai, 
kai įsteigtas mūsų Susivieniji
mas. Liko tik penkeri metai, kai 
Susivienijimas galės minėti savo 
šimtmetį, štai svarbi pareiga vi
siems nariams apsispręsti, kad 
Susivienijimas sulauktų savo 
šimtmečio pajėgus, gyvastingas 
ir ryžtingas antrajam šimtme
čiui.

Pirmieji žingsniai žengti labai 
lėtai. Netrukus kilo savitarpio 
ginčai. 1901 metais, taigi prieš 
80 metų, įvyko skilimas. Atsi
rado du Susivienijimai. Tačiau 
ir šiandien yra lietuvių, pri
klausančių abiem Susivieniji
mam — mūsiškiam ir SLA. Ten
ka pasidžiaugti, kad savitarpio 
santykiai tarp abiejų susivieniji
mų jau daugel metų yra geri, 
korektiški. Kartais abiejų vado
vybių atstovai pasikeičia ir svei
kinimais seimuose. Abu Susivie
nijimai dalyvauja Amerikos Lie
tuvių Tarybos veikloje nuo pat 
jos įsteigimo dienų. Abiejų Su
sivienijimų pirmininkai
(Leonardas šimutis ir Fortūna
tas Bagočius) dalyvavo Amerikos 
lietuvių delegacijoje pas pre
zidentą F. D. Rooseveltą 1940 
metų spalio 15 dieną.

Kalbėdami vien savo Susivie
nijimo reikalais, mūsų nariai, 
ypač "jaunesnieji”, turėtų stip
riau pažvelgti į esamą tikrovę. 
Kaip bus galima matyti įvairiose 
finansinėse apyskaitose, Susirie

to didesnis, negu šiandien. Na
rių skaičius kasmet mažėja. Vie
nus pasiima Mirties angelas. 
Kiti patys išsijungia, atsiimdami 
savo 20-ties metų (mokėjimus.

Naujų narių kažkodėl nepajė
giame įtraukti į organizacijos ei
les. Dėl tokios padėties galime 
pakaltinti gal net kiekvienas sa
ve. Vieniems trūksta drąsos pa
kalbinti savo pažįstamus, drau
gus ir net gimines. Kiti nemato 
reikalo ieškoti naujų narių, teig
dami, kad mūsų Susivienijimas 
pasidarė beveik tik ribota drau- 
dos organizacija, nebežavėdama 
plačios visuomenės iškilesne 
veikla.

O vis dėlto mūsų Susivieniji
mas dar galėtų atlikti svarbų 
vaidmenį ir religiniame, ir tauti
niame gyvenime. Jokia veikla

Barre apylinkėje. Nebenlaty-. 
sime ilgamečio seimų sekreto
riaus, visada ramaus, kiekviė^ 

ne įmano  tųaJjg^iUpJtaPMi fiąąp- -jaaiQz.Mėr>- žodį .raduęio, mūsų 
"siuto ūžimgartortof 'SmMėM-’“Gūri©’’ veterano redaktoriaus
jimas šiandien turėtų bent 
20,000 narių, apsidraudusių 
bent vieno tūkstančio dolerių 
sumai, tikrai nereikėtų elgetauti 
mūsų katalikų organizacijoms 
berenkant smulkias aukas stam
biems reikalams įvykdyti.

Jei ukrainiečių susivienijimas 
(Ukrainian National Associa
tion) gali savo eilėse sutelkti 
85,000 narių, kodėl mūsų Susi
vienijimas negalėtų susilaukti 
nors ketvirtadalio tokio skai
čiaus?

KAS NUTIKO LIETUVOJE 
PRIEŠ 40 METŲ?
DIDYSIS TRĖMIMAS Į SIBIRĄ.
TAUTOS SUKILIMAS

šiemet sueina 40 metų nuo 
dviejų didelių įvykių — nuo pir
mųjų lietuvių trėmimų į Sibirą 
ir nuo visuotinio tautos sukili
mo, kada trumpam buvo atstaty
ta Lietuvos nepriklausomybė ir 
sudaryta laikinoji vyriausybė. 
Tad sukakties proga nukeliauki
me į tą netolimą praeitį.

Pirmiausia susipažinkime su 
sąlygomis, kodėl buvo tie veži
mai, arba trėmimai į Sibirą?

So v totų Sąjunga 
okupuoja Ltotuvą

Sovietų Sąjunga čiulba lakš
tingalom, kad ji nenori nieko 
nuskriausti, o tik visiem padėti. 
Bet yra priešingai. Nėra pasau
lyje kitos vlstybės, kuri taip 
skriaustų kitus. Sovietų Sąjunga 
turi tik vieną tikslą — visus už
kariauti, padaryti savo vergais.

šios Sovietų Sąjungos ekspan
sijos, didžiųjų grobimų pradžio
je buvo susidorota su Baltijos 
valstybėmis.

Nuo 1795 metų Lietuva buvo 
įjungta į Rusijos imperiją. Pra
džioje dar buvo jos vardas, bet 
paskui visai ištrynė ii žemėla
pį ir pavadino Siaurės vakarų 
kraštu.

ši okupacija truko iki pirmojo 
pasaulinio karo. Per tą laiką Ru
sijos žmonės buvo įtikinti, kad 
Pabaltijo kraštai yra nedaloma 
Rusijos dalis. Kad ten gyvena

Žinoma, klausti nepalyginti 
lengviau, negu vykdyti. Tačiau 
seimo atstovai Rochesteryje gal 
mestų vieną kitą mintį, kaip bū
tų galima sustiprinti Susivieniji
mo ateitį. Pranešimų išklausy
mas ir jų priėmimas ar atmeti
mas — dar ne veikla. Paieš
kokime bent vieno, patraukles
nio ir gyvenimiškesnio siūlymo, 
kurio vykdymas lemtų pasiseki
mą.

Z
Sveikindami Rochesteryje po

sėdžiausiančio seimo dalyvius, 
palinkėkime jiems visiems 
veiksmingo darbo. Seimo daly
vių sudėtis bus skirtingesnė, ne
gu prieš trejus metus Wilkes-

Mato Zujaus. Nebesisveikinsim 
su ilgamečiu Dvasios vadu pre
latu Jonu Baltusevičium-Boll, 
kurio veide šypsena rodos nie
kad neišnykdavo, kuriam visada 
rūpėjo surasti visiems priimtiną 
sprendimą. Nebebus ir kelių 
kitų veikėjų, kuriuos Aukščiau
sias per pastaniosius trejus me
tus jau pasikvietė amžinybėn. 
Prisimindami juos, pasiryžkime 
pratęsti jų širdžiai artimus dar
bus.

j.b.l.

kitos tautos, jiems buvo nesvar
bu.

Pirmojo pasaulinio karo metu 
padėtis pasikeitė: griuvo Rusijos 
caras, atėjo komunizmas. Griuvo 
ir Vokietijos kaizeris, atėjo res
publikos prezidentas. Liehn’a ir 
kitos dvi Pabaltijo taute ,si- 
skelbė esančios nepriklausomos. 
Kaimynai tai pripažino ir garan
tavo sutartimis.

Sovietų Sąjunga kiek apsitvar
kius pradėjo ieškoti progų, kur 
galima ką užpulti. Parūpo carų 
valdytos žemės, parūpo Lietuva. 
Tuoj per savo agentus, per viel
inius komunistus pradėjo drums
ti Lietuvoje laisvą gyvenimą. Ta
čiau nepriklausoma Lietuva ta
da susitvarkė ir chaoso krašte 
nebuvo.

Padėtis pasikeitė antrojo pa
saulinio karo metu. Prieš pat ka
rą Sovietų Sąjunga pasirašė slap- 

(nukelta į 4 ptl.)

MIRĖ KUN. PETRAS ČINIKAS 
*

Gegužės 22 vakare Oak Park 
ligoninėje Chicagoj po ilgos šir
dies ligos mirė kun. Petras Ci
nikas, MIC. ilgametis "Draugo” 
administratorius ir marijonų šv. 
Kazimiero provincijos tarėjas.

Velionis buvo gimęs 1912 sau
sio 6 Chicago^ Mokėsi Quig
ley mažojoj seminarjjoj. Maria-

Kauno vyskupas Liudvikas Povilonis popiežiui Jonui Pauliui II dovanoja iŠ gintaro 
padarytą mozaiką — §v. Joną Krikštytoją.

POPIEŽIUS JONAS PAULIUS II
— TERORIZMO AUKA

Gegužės 13 bendrosios audi
encijos metu šv. Petro aikštėj, 
Vatikane, kur buvo susirinkę 
per 10,000 žmonių, popiežius Jo
nas Paulius II, lėtai važiuodamas 
specialiu autovežimiu ir pagal 
įprotį kai kuriuos žmones pa
kalbindamas ar stipriom rankom 
pakilnodamas mažus vaikus, mi
nioj įsimaišiusio teroristo keliais 
pistoleto šūviais buvo sužeis
tas j dešinę ranką, kairės ran
kos pirštą ir į vidurius. Popie
žius susmuko j kartu su juo auto- 
vežimyje buvusių savo kapelio
no Msgr. Stanislaw Dziewicz 
ir tarno Angelo Gugei rankas. 
Popiežiaus sargybos lydimas an- 
tovežimis nuskubėjo Romos gat
vėm, kur popiežius buvo per
keltas į greitosios pagalbos auto
mobilį ir nugabentas į Romos 
Gemelli ligoninę, kur jam tuoj 
pat buvo padaryta per 5 vai. 
trukusi operacija.

Sužeidimas į vidurius buvo 
sunkus, sukėlęs didelį kraujavi
mą, bet gyvybiniai organai liko 
nepaliesti. Prieš operaciją po
piežiui buvo suteikti paskutiniai 
sakramentai. Operacija pavyko 
gerai, ir turima vilčių, kad po
piežius pasveiks, tik vis dar te
bėra užsikrėtimo bakterijom pa
vojus.

Turėdamas gerai užgrūdintą 
kūną, popiežius palengva svei
katą atgauna, bet, nors ir nepri
sipažindamas, kenčia didelius 

napoly, Marian Hills marijonų 
kunigų seminarijoje ir Marquet
te universitete M ii waukee. Wise. 
| marijonų vienuolyną įstojo 
1932. Nuo 1933 spalio 17 vie
nuolis marijonas. Kunigu įšven
tintas 1909 sausio 22.

Vienuolyne ėjo įvairias parei
gas, ilgiausiai buvo Draugo 

skausmus. Jis trumpai tarėsi su 
kardinolų kolegijos dekanu 
kardinolu Carlo Confalonieri, ki
tais kardinolais, lenke vienuo
le ir pajuokavo su gailestingom 
seserim. Taip pat jis galėjo iš
klausyti mišių.

Kartu su popiežium buvo sun
kiai sužeista į krūtinę turistė 
Ann Odre iš Buffalo, N.Y., ir 
lengviau — Rose Hill iš Jamaica.

Atentatas sukrėtė visą pasauli
Pasikėsinimas prieš taip visur 

išpopuliarėjus) popiežių sukrėtė 
visą pasaulį ir susilaukė iš visų 
užuojautos ir linkėjimų greitai 
pasveikti pareiškimų. Didmies
čių ir mažesnių miestų katalikų 
bažnyčios spontaniškai buvo 
pripildytos žmonių, besimel
džiančių už popiežiaus sveikatą. 
O jo sužeidimą ypač jautriai iš
gyveno jo tautiečiai Lenkijoj ir 
kitur. Net ir Lenkijos komunis
tų partijos galva Kania palinkė
jo greitai pasveikti ir toliau tar
nauti žmonijos gerovei.

Visi yra sukrėsti dėl bejėgiš
kumo apsisaugoti nuo tarptauti
nio terorizmo. Sunku suprasti, 
kodėl kėsinamasi prieš tokius 
žmones, kurie savo darbais ir el
gesiu kvietė visus į taiką ir bro
lišką meilę ir niekam nesudarė 
jokio pavojaus. Tačiau gal tiks
liausiai visų jausmus išsakė po; 
piežiaus atstovai prie J.T. arki
vyskupas Giovanni Chieli šiais 

dienraščio administratoriumi, į- 
steigė ir redagavo marijonų žur
nalą The Marian. Pastaruoju me
tu sirgo širdimi, nes jau anks
čiau buvo gavęs du stiprius šir
dies smūgius. Visą savo gyveni
mą atidavė lietuviškai spaudai, 
buvo Liet. Žurnalistų Sąjungos 
narys.

žodžiais: "Pakelkime savo širdis 
garbindami Dievą, kad popie
žius ir toliau dalyvautų su mu
mis kovoje prieš blogį”.

Teroristo portretas
Prieš popiežių pasikėsinimą 

įvykdęs Turkijos pilietis Meh
met Ali Agca buvo ten pat 
Italijos policijos sulaikytas. Jis 
yra tik 23 m., bet pagal Itali
jos policijos žinias prityręs ir 
profesinis teroristas. Turkijoj jis 
buvo nužudęs laikraštininką ir 
už tai buvo nuteistas mirti. Kraš
tutinių mahometonų padedamas 
jis 1979 iš kalėjimo pabėgo ir 
atsidūrė Irane. Iš čia per Siriją 
ir Iraką atsirado Bulgarijoj, išjos 
V. Vokietijoj, o iš čia — Itali
joj. Vasarojo Ispanijos Mąįor- 
ca saloj ir, atvykęs vėl į Italiją, 
pasiruošė atentatui. Buvo rasti 
keli skirtingom pavardėm užsie
nio pasai ir įvairios valiutos už 
400 dol. Spėjama, kad jį rėmė 
tarptautinė teroristų organizacija, 
gal net ir Irano Chomeini. V. Vo
kietijos policija Jį įtaria ten įvyk
džius dvi politines žmogžudys
tes. Jis jau 1979 pabėgdamas iš 
Turkijos grasino nužudyti ten 
lapkričio mėn. atvykusį popie
žių. Tardymo metu jis prisipa
žinęs esąs propalestinietis ko
munistas, George Habash pase
kėjai. Habash yra palestiniečių 
teroristų vadai.

Kas saugo popiežių?
Gegužės 6 popiežius Jonas 

Paulius II, kalbėdamasis su ne
senai J šveiArų gvardiją priim
tais nariais, priminė, kad jie yra 
prisiekę mirti ginant šventąjį 
sostą, bet gegužės 13 tik apie 
30 pėdų nuo popiežiaus buvę 
šveicarų gvardijos nariai neturė
jo jokios progos savo kūnais už
stoti popiežių nuo teroristo kul
kų.

(nukelta į 3 ptl.)
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LIETUVOS VARDAS
DIDŽIOJOJE SPAUDOJE

Didžiuosiuose laikraščiuose 
vis pasitaiko išsamesnių straips
nių apie Lietuvą ir jos Bal
tijos kaimynes, Latviją ir Estiją. 
Pavyzdžiui, Bostone išeinąs 
dienraštis Christian Science 
Monitor palyginti ne retai įsi
deda savo korespondentų Mask
voje pranešimus iš Vilniaus, Ry
gos ir Talino. Būna pranešimų 
ir milijoninius tiražus turinčiuo
se žurnaluose, kaip Time, News
week ir US News and World 
Report. Ir abu sostinės dienraš
čiai, Washington Post ir Wash
ington Star, įsideda savo kores
pondentų pranešimus apie Bal
tijos valstybes. Nuo jų neatsi
lieka ir Washingtono kaimyni
niame Baltimorės mieste lei
džiamas dienraštis Baltimore 
Sun.

Balandžio 22 d. Baltimore Sun 
įsidėjo ilgoką, per tris skiltis 
žemėlapiais iliustruotą straipsnį 
apie Baltijos valstybių diploma
tinį atstovavimą Washingtone. 
Straipsnį paruošė dienraščio 
biuras Washingtone. Jau pačioje 
straipsnio antraštėje nurodoma, 
kad Baltijos valstybių pasiunti
nybės Jungtinėse Valstybėse 
esančios akibrokštą Sovietų Są
jungai. Reagano administracija 
savo tokiais pareiškimais rodanti 
griežtesnę politiką negu anks
čiau Sovietų Sąjungos atžvilgiu 
ir drauge tyliai tęsianti Mask
vos pasmerkimo politiką, kurios 
laikomasi jau 40 metų.

Jungtinės Valstybės pažymi 
Baltimore Sun, ir toliau pripa
žįsta diplomatus ir diplomatines 
misijas trijų Baltijos valstybių, 
kurias Sovietų Sąjunga smurtu 
aneksavo 1940 metais. Laikraš
tis cituoja Valstybės Departa
mento Baltijos reikalams parei
gūną Tomas Long pasakius, kad 
Jungtinių Valstybių politika yra 
pagrįsta giliu įsipareigojimu 
principui, jog nevalia išnaikinti 
valstybines tapatybes.

Anot Baltimore Sun, Jungtinės 
Valstybės periodiškai susiduria 
su Sovietų Sąjunga Baltijos vals
tybių klausimu. Pavyzdžiui, So
vietai buvę aiškiai susierzinę, 
kai Madride vykstančioje Hel
sinkio susitarimų peržiūros kon
ferencijoje Amerikos delegatas 
iškėlė Baltijos valstybių klausi
mą. Nežiūrint Baltijos pasiunti
nybių personalo mažo skaičiaus, 
tik po du kiekvienoje — rašo 
Baltimore Sun, jos atrodo erzi
nančios Sovietinę pasiunti
nybę su 270 asmenų.

Rytinio pakraščio pirmojoj tautinių tokių šventėj, gegužės 31 Hartforde jaunimas šoka 
“Suk. suk rateli” Nootr M Bessevtoieu.

Anot Valstybės departamento 
šaltinio, tęsia Baltimore Sun, 
Sovietų Sąjunga nekelianti Bal
tijos pasiuntinybių klausimo, ta
čiau savo šalies vidaus spaudoje 
ji skelbianti piktus komentarus, 
kurie atspindį jos nepasitenki
nimą tokia padėtimi.

Valstybės departamento pa
reigūnas Longo Baltimorės laik
raščiui nurodęs, kad Baltijos 
valstybių pasiuntinybių pripaži
nimas yra “unikalus atsiliepimas 
j unikalią padėtį”. Toliau Longo 
nurodęs, kad Baltijos diplomati-

ŠAUNI ŠOKIŲ ŠVENTĖ 
AMERIKOS RYTUOSE

Malonu rašyti apie džiugius į- 
vykius, bet maloniausia, kai jie 
liečia lietuviškus reikalus. Vie
nas iš tokių — gegužės 31 
Hartforde puikiai pavykusi 
Amerikos Rytinio Pakraščio tau
tinių šokių šventė. 2000 su vir
šum žiūrovų žavėjosi 360 šokėjų 
iš Baltimore, Boston, Brockton, 
Hartford, New Jersey, New York, 
Philadelphia, Rochester,- Wa
shington ir Worcester puikiai at
liktais tautiniais šokiais. Ypač 
džiaugsmingai sutikti ir palydėti 
vaikų grupių pasirodymai.

Tiek rengėjų, tiek šokėjų, tiek 
ir žiūrovų nuotaika buvo tikrai 
šventinė. Prie jos prisitaikė 
ir oras.

Šventę išskirtinai pagerbė 
JAV prezidentas Ronald Reagan, 
savo ir žmonos vardu pasveikin
damas šventės rengėjus ir daly
vius.

Mūsų gražus lietuviškas jau
nimas savo ištvermės parodymu, 
kultūringu elgesiu, paklusnumu, 
gražiu tarpusavyje sugyvenimu, 
pagarba vyresniesiem ir vado
vam užsipelnė mūsų visų pagar
bos ir padėkos. Užtarnautai jais 
gali didžiuotis tėvai ir vadovai.

Pasisekusios šventės atgarsiai, 
tikriausiai, pasieks ir pavergtą 
Lietuvą. Ir tai bus dar vienas 
skaudus smūgis okupantui ir vi
siem kitiem, taip trokštantiem 
mūsų nutautėjimo, gi broliam ir 
sesėm pavergtoj tėvynėj šviesus 
vilties spindulėlis.

Laiminga šventės globėja, LB 
Hartfordo apylinkės valdyba, 
šventės ruošimo komiteto pirmi
ninku pakvietusi Alfonsą Dziką. 

nės mi*(|os nesančios ambasa
dos, nei pasiuntinybės, nes am
basadorių gali paskirti tik valsty
bės galva, o tokio autoriteto da
bar nesą.

šiuo metu baltų diplomati
nėms pasiuntinybėms vadovaują 
asmens veikia charge d'affaires 
titulu. Kaip laikraščiui Baltimo
re Sun nurodė valstybės depar
tamento pareigūnas Thomas 
Longo, praėjusiais metais pa
tvirtinta nauja politika, leidžian
ti dabartiniam Baltijos diploma
tams parinkti savo įpėdinius.

Baltijos diplomatai, tęsia Bal
timore Sun, yra įtraukti j vals
tybės departamento oficialiai 
pripažintų, akredituotų diplo
matų sąrašą ir kviečiami į visas 
viešas funkcijas lygiai su visais 
kitais diplomatais. “Žinoma, 
mes jų nesodiname šalia Sovieti
nio ambasadoriaus Dobrynino”, 
pasakęs valstybės departamento 
pareigūnas. O kitas šaltinis nu
rodęs, kad jokių konfrontacijų 
tarp Baltijos ir Sovietinių dip
lomatų neįvyksta, nes jie atrodo 
vengią viens su kitu susitikti.. 
Laikraštis dar pažymi, kad Balti
jos diplomatai išduoda savo 
valstybių pasus, kuriais labai di
džiuojasi naujai atvykstantieji iš 
Lietuvos, Latvijos ir Estijos.

.J.B.L.

Jis ir jo sudarytas komitetas, 
kantriai ir sutartinai dirbdami, 
neapvylė jais pasitikėjusių.

1937 Lietuvai Rygoj laimėjus 
Europos krepšinio meisterio 
vardą, rinktinės kapitonas Felik
sas Kriaučiūnas Kauno gelež. 
stoty susirinkusiai juos pasvei
kinti miniai tik tiek pasakė: 
“Padarėm ką galėjome ir ko jūs 
norėjote”. Tik tiek pasakė ir Al
fonsas Dzikas, jį ir jo vadovau
jamą komitetą su laimėjimu pa
sveikinusiam šių eilučių auto
riui.

J. Seniūnas

PREZIDENTAS
SVEIKINA
LIETUVIŲ ŠVENTĘ

Ronald Reagan, JAV prezi
dentas, iš Baltųjų Rūmų atsiun
tė Alfonsui Dzikui, Lietuvių Ry
tinio Pakraščio Tautinių Šokių 
šventės rengimo komiteto pir
mininkui, sveikinimo laišką, 
kurį ištisai čia perduodame Dar
bininko skaitytojam:

Dear Mr. Dzikas:
Nancy and I are delighted to 

extend our greetings and best 
wishes on the occasion of the 
Lithuanian Folk Dance Festival 
in Hartford, Connecticut, May 
31.

Americans of Lithuanian 
ancestry can take particular 
pride in the many contributions 
they have made to the cultural 
heritage of America. Our nation 
is indebted to the peoples of

MILIJONINEI PETICIJAI 
— 60 METŲ

Gegužės 30 dieną sukako 
60 metų, kai Jungtinių Valsty
bių lietuvių delegacija Washing
tone įteikė šalies prezidentui 
vieno milijono amerikiečių pa
rašais paremtą prašymą pripa
žinti atsisteigusią Lietuvą de 
jure.

Amerikos lietuvių delegaciją 
su dr. Ignu Klimu iŠ Philadel- 
phijos ir kunigu Jonu Jakaičiu 
iš Worcesterio priešakyje 1921 
metų gegužės 30 dieną Baltuo
siuose Rūmuose priėmė tuo
metinis prezidentas Warrenas 
Hardingas. Drauge su preziden
tu buvo Ir valstybės sekretorius 
Charles Hughes. Amerikos lie
tuvių peticijjos parašai buvo su
rinkti visoje šalyje. Tie pasira
šyti lapai buvo sudėti į 146 
knygas. Parašai rinkti keliolika 
mėnesių. Juos sutvarkius, laukta 
tinkamo momento jiems įteikti. 
Drauge su lietuvių delegacija 
tada ėjo ir latvių bei estų atsto
vai. Delegacijos narius prezi
dentui Hardingui pristatė kong- 
resmanas Chandler iš New 
Yorko. Jis jau gerokai anksčiau 
skatino vyriausybę pripažinti 
Lietuvą pilnateise nepriklau
soma valstybe.

Jungtinių Valstybių vyriau
sybė, kuriai pirmojo pasauli
nio karo metais vadovavo de
mokratas Woodrowas Wilsonas, 
Lietuvos pripažinimą vis delsė. 
Amerikos lietuviai jau 1918 
metų kovo mėnesį kreipėsi j jį, 
prašydami tuojau pripažinti Lie
tuvą de jure. Buvo aišku, ar bent 
atrodė, kad didelę kliūtį pripa
žinimui sudarė užsilikęs carinės 
Rusijos atstovas Washingtone 
Bachmetevas. Vyriausybės 
sluoksniuose būta žmonių, kurie 
ilgą laiką rėmė “vieningos ir ne
dalomos Rusijos” idėją. Todėl 
Lietuvos, Latvijos ir Estijos 
žmonių pasiryžimas gyventi 
laisvai ir nepriklausomai ne iš 
karto buvo teisingai suprastas. 
Kadangi Jungtinėse Vals
tybėse lietuvių buvo žymiai 
daugiau, negu latvių ir estų, 
lietuviams ir teko svarbusis 
vaidmuo siekiant Amerikos de 
jure pripažinimo ne tik atsikū
rusiai Lietuvai, bet ir jos kaimy
nams , Latvijai ir Estijai.

Dar Versalio taikos konferen
cijoje Amerikos lietuvių atsto
vams teko dėti didžiules pastan
gas ginti Lietuvos teises, ieškant 
draugų ne tik Prancūzijos, Angli
jos ir Italijos delegacijose, bet ir 
prezidento Wilsono patarėjų 
gretose. Turėta daug pritarimo 
Kongrese, bet sunkiausiai buvo 
įtikinti prezidentą Wilsoną ir 
valstybės departamentą, kuris 
laikėsi labai konservatyviškai. 
Nors prezidentas Wilsonas skel
bė visų tautų laisvę, bet kaž
kodėl jis nesiskubino išgirsti tri
jų Baltijos tautų balsą.

many nations for the legacy they 
have brought to us, and we 
Americans have become a richer 
people because of it.

With warm personal regard 
and, again, our best wishes.

Sincerely,
RONALD REAGAN

Nors oficialus pripažinimas 
galų gale laimėtas 1922 metų 
liepos 28 dieną, tačiau neoficia
lūs Lietuvos ir Jungtinių Valsty
bių ryšiai pradėti žymiai anks
čiau. Jau 1919 metų gruodžio 
vidury į Ameriką atvyko Lietu
vos finansinė misija, kurią suda
rė Vasario 16-tosios signataras 
Jonas Vileišis, majoras Povilas 
Žadeikis ir Amerikos lietuvių 
veikėjas kunigas Jonas Žilius. 
Misijai buvo pavesta laimėti pri
pažinimą, pradėti prekybinius 
ryšius, gauti kelių milijonų do
lerių paskolą. Misijos darbą rė
mė Amerikos lietuvių vardu vei
kęs vykdomasis komitetas.

1920 metų pradžioje Jonas Vi
leišis buvo paskirtas pirmuoju 
Lietuvos atstovu, nors valstybės 
departamentas tokiu jo oficialiai 
ir nepripažino. Amerikos lietu
viai be atvangos tęsė savo veik
lą, neduodami ramybės nei Bal
tiesiems Rūmams, nei valstybės 
departamentui. Tuo pat metu jie 
rinko aukas ir pasižadėjimus 
pirkti Lietuvos laisvės paskolos 
lakštus.

REIKALINGI TIKRI ADRESAI

Čia paduodame sąrašą narių, 
kurių nepasiekė dividendų če
kiai, nes nei Susiv. centras, nei 
kuopų sekretoriai neturi jų nau
jausių adresų. Kad čekiai ir kiti 
pranešimai tokius narius grei
čiau pasiektų, be atidėliojimų 
praneškite centrui, arba kuopų 
sekretoriams tikrus adresus:

Kuopos Nr., pavardė, vardas:
1 — Butnor, John Jr.
I — Bodycomb, Richard L.
8 — Pangonis, Anna
8 — O’Bell, Charles T.
II — Gudiškas, Dorina ir 

Mary
13 — Glaveckienė, Benedik

ta
15 — Gonia, Sylvia B. Stan

kus
18 — Miller, Mary
30 — Perlis, Joseph
31 — Boston, Ruth H.
33 — Baliga, Sylvia Lastaus- 

kas
33 — Zakaras, John A.
41 — Kuzmickienė, Petronė
41 — Seilienė, Jieva
42 — Radvinis, Edgidijus N.
42 — Varkalas, Helen
42 — Marbach, Martina, E.
48 — Arstikys, Audronė & Jū

ratė

SUSIVIENIJIMO SEIMUI 
PAKEISTAS VIEŠBUTIS

L.K. Susivienijimo seimas šie
met vyks Marriott viešbuty, 
Rochester, N.Y. Anksčiau buvo 
skelbtas kito viešbučio vardas.

Viešbučio kambariam rezer
vuoti korteles Susivienijimo 
centras išsiuntė kuopų sekreto
riam ir delegatam. Jei Jūs vyks
tate į seimą ir negavote tokios 
kortelės, tai galite pasinaudoti 
čia pridedama atkarpa. Ją galite 
pasiųsti viešbučiui su savo re
zervacija. Galite rezervuoti kam-

Milijonas parašų už Lietuvos 
pripažinimą buvo vienas tų di
džiųjų darbų, kuriuos atliko 
Amerikos lietuviai, siekdami pa
gelbėti savo ir savo tėvų žemei 
grįžti į nepriklausomų valstybių 
šeimą, už kurios ribų jai buvo 
lemta vargti net 120 metų. Šian
dien, po 60 metų, Amerikoje lie
tuviai su pagarba mini anų lai
ku lietuviškas pastangas. Drau
ge jie ir ryžtasi tęsti savo pastan
gas dabartiniuose žygiuose pa
gelbėti Lietuvai ir vėl susilaukti 
laisvės ir valstybinės nepriklau
somybės dienų. J.B.L.

— Ateitininkų kongresas Chi- 
cagos Jaunimo Centre vyks rug
sėjo 4-7.

— Baltieji Rūmai paskelbė, 
kad Jack Burges (lietuvis Bruz- 
gys iš Penn.) paskirtas preziden
to specialiu asistentu. Jis tar
naus kaip viešųjų reikalų direk
torės Elizabeth Dole pavaduoto
jas. Jo žinioj bus ryšiai su biznio 
pasauliu, darbininkija, žemės 
ūkio organizacijom. Be to, jis 

“bus ryšininkas su JAV katalikais 
ir etninėmis grupėmis.

60 — Gigon, Dorothy
85 — Sukalis, Stefanija
91 — Miklatonis, Marcele
94 _ Averka, Alvira, Francis

& Stefanija
94 — Martintkienė, Birutė
94 — Paliulis, Česlovą, Bro

nius & Algimantas
94 — Birdulytė, Julia
94 — Dumas, Anna
94 — Mažeika, Adelė C.
94 — Razwad, Saverie
94 — Kamantauskas, Ona
100 — Tamkevičius, Vladas
100 — Jurkschat, Anna and 

Gustav
108 — Morfoot, Marian
141 — Drevinskas, Grasilda
141 — Svirtunas, Ona
141 — Sužiedėlis, Viktorija
142 — Janušis, Paul P.
160 — Rudys, Kęstutis
165 — Ramanauskas, Austrą
222 — Kazickas, Juozas
222 — Bachy, Pauline
222 — Serbentą, William J.
222 — Klimas, Ronald S.
222 — Dowski, Aldona
270 — Stumbris, Anthony
300 — Mikėnas, Alfonsą & 

Margarita
303 — Sabalauskienė, Alena 

barį ir per telefoną, tik primin
kite, kad dalyvaujate “Lithua
nian Catholic Alliance” seime. 
Kitaip negausite pritaikytos 
nuolaidos.

Visos rezervacijos viešbutį 
turi pasiekti iki 1981 birželio 29. 
Adresas Marriott. US 15 at 
N.Y.S. Thruway Exit 46. P.O. 
Box 9912, Rochester, N.Y. 14623.

Užsisakant telefonu: Marriott 
Reservations, Area Code 800: 
288-9290 Toll Free.

LITHUANIAN CATHOLIC ALLIANCE 
JULY 12(15)1981 DAY ARRIVING DATE

DAY DEPARTING DATE

AU Reservations Must Be Received Not Later Tbaa Three Weeks Prior To Scheduled Arrival Date

Please reserve the foitoudno accommodotione:
□ 1 person - 1 bod ’^6 • 00 □ 2 persons - 2 bode $36.00

Total number of rooms____________ (For Suite Roqueets — Phone Hotel Direct)

PLEASE PRINT BELOW RESERVATIONS WILL BE HELD UNTIL 
6:00 PM UNLESS GUARANTEED BY

NAME

COMPANY

STREET

CITY STATE »P

PH^JktE NUSS B ER

My reservation be guaranteed by:
□ Anwdcen Eapraee □ Maeser Otergs
□ Diners Club □ OerOArmrieeM
0 Carse Menche □SMOODeso*

Marriott
716/M9-1BOO
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LIETUVIŲ SUKAKTIES 
MINĖJIMAS JAV SENATO 
ROMUOSE

Washingtone, JAV senato ra
inuose, gegužės 14 jvyko labai 
gerai pasisekęs minėjimas 30 m. 
sukakties nuo Amerikos Balse į- 
vestos radijo informacijos pa
vergtai Lietuvai. Minėjimą su
ruošė Vyriausias Lietuvos iSlais- 
vinimo Komitetas ir Amerikos 
Lietuvių Taryba, kuri daug pri
sidėjo, kad tos lietuviškos prog
ramos Amerikos Balse buvo 
įvestos.

Į minėjimą susirinko tiek 
amerikiečių pareigūnų ir vado
vaujančių lietuvių, kad buvo 
sunku juos sutalpinti į salę. 
Daug šiltos nuotaikos įnešė mi
nėjimą globojęs sen. Charles H. 
Percy. Be daugelio kitų, da
lyvavo sen. Paul Sarbanes (Md.), 
sen. S. L Hayakawa (Calif.), 
atstovų rūmų užsienio reikalų 
komiteto pirm, kongresmanas 
Clement Zablocki (Wise.), 
kongr Millieent Fenwick, spe
cialus prezidento pavaduotojas 
Jack Burgess, valstybės sekreto
riaus pavaduotojas James Mont
gomery, valstybės departamen
to Rytų Europos reikalų padali
nio direktorius Peter Bridges, 
Pabaltijo skyriaus direktorius 
Thomas Longo, USA Interna
tional Communication Agency 
direktorius John Shirley, Ame
rikos Balso dir. William Hara- 
tunian, Europos skyriaus vado
vas Hans Holzapfer, Estijos gen. 
kons. New Yorke Ernst Jaakson 
ir eilė kitų pareigūnų.

Dalyvavo Lietuvos atstovas

SUSIVIENIJIMO KULTŪROS FONDAS 
JAU PRADEDA DARBĄ

Ilgai lauktas ir planuotas LKS 
Fondas tampa realybe, šiame 
Garso numeryje spausdiname 
sąrašą aukotojų, kurie aukojo 
Lietuvių Katalikų Susivienijimo 
Fondui iki š. m. gegužės 24 d.

Fondą įkūrė LKS valdyba ir 
paskyrė šiuos asmenis j Fondo 
valdybą: dr. Leonardą Šimutį 
— pirmininku, dr. Pranutę Lauč- 
kaitę — Domanskienę — sekre
tore, adv. Saulių Kuprį — iždi
ninku, prel. Joną Balkūną ir adv. 
Thomą Mack — nariais.

Balandžio mėn. visiems LKS 
nariams su dividendo čekiais 
buvo išsiųstas atsišaukimas, 
kviečiantis narius aukoti LKS 
Fondui. Atsiliepė gražus būrys 
LKS narių, kurie savo auką at
siuntė LKS Fondui.

Fondas įsteigtas pagerbti kun. 
A. Burbos, M. Zujaus, L. šimu
čio ir prel. J. Baltusevičiaus 
atminimą, remiant lietuvišką ir 
katalikišką kultūrinę veiklą. Ra
giname visus, ypatingai tuos, 
kurie rūpinasi Susivienijimo lie
tuviškumu ir ateitim, jungtis į 
Fondo rėmėjų eiles.

Už sąraše pasitaikusias 
klaidas atsiprašome ir apie jas 
prašome pranešti LKS Fondui. 
Fondo būstinės adresas: 4545 

West 63rd Street, Chicago, Illi
nois 60629.

AUKOS LIETUVIŲ KATALIKŲ 
SUSIVIENIJIMO FONDUI

Msgr. Jonas Balkūnas, PA, FL
— $100.00

Juozas B. Laučka, MD — 
100.00

Saulius V. Kuprys, IL — 
100.00

Dr. Roma Kuprys, IL — 25.00
Catherine Applegate, NJ — 

5.22
Marija Jurskis, PA — 8.88
Elena Abelkienė, CT — 8.22
Jonas Kuprys, IL — 8.01
Marija Kuprys, IL — 10.74
Saulius V. Kuprys, IL— 11.49 
Vida Marjja Kuprys, IL — 9.09 
Pranas Mainelis, OH — 10.44 
Edwardas Poras, PA — 3.00 
Madeline Slick, PA — 3.00 
Anna Junokienė, CT — 13.11 
Albert Vinick, IN — 12 72 
Leon J. Peck, PA — 9.63 
Alfred Walsh. PA — 5.25 
Kazys Lietuvninkas, IL — 

12.00
Vladas Kaupas, PA — 19.65 

dr. St. Bačkis su žmona, Ame
rikos Balso lietuvių skyriaus 
personalas ir daug vadovaujan
čių žmonių iš Vliko, Alto, Lie
tuvių Bendruomenės.

Minėjimą pradėjo Alto pirm, 
dr. K. Šidlauskas, sveikindamas 
dalyvius ir pabrėždamas, kad 
tarp Rytų ir Vakarų vyksta radi
jo karas ir kad Amerikos Balso 
veikla turi būti stiprinama. Pa
kvietė programai vadovauti Val
dą Adamkų. Invokaciją sukalbė
jo prel. J. Balkūnas.

Pagrindinę kalbą pasakė sen. 
Percy. Pasveikino gausiai susi
rinkusius dalyvius. Pabrėžė savo 
ilgametį susidomėjimą lietu
viais, kurie yra pelnę didelę 
pagarbą šiame krašte. Reiškė pa
garbą Lietuvos žmonėm, kurie 
veda atkaklią kovą, siekdami 
išlaikyti savo religiją, kultūrą, 
savo tradicijas, nors būdami pa
vergti. Pagyrė Amerikos Balso 
lietuviškojo skyriaus darbuo
tojus ir pažadėjo dėti pastangas, 
kad Amerikos Balso veikimas 
būtų stiprinamas. Pabrėžė, kad 
Lietuva buvo Sovietų Sąjungos 
okupuota jėga ir klasta. Pažymė
jo, kad Amerika gins Lietuvos 
teisę j laisvę ir nepriklausomy
bę.

Minėjimo organizavimo komi
teto pirm. dr. L. Kriaučeliūnas 
įteikė sen. Percy meniškai su
kurtą adresą, kur dėkojama už jo 
nuolatinę paramą Lietuvos lais
vinimo reikaluose.

Vliko pirm. dr. K. Bobelis sa

Bronius Kriščiūnas, CT — 
5.46

Emilija Telkys, MA — 10.00
Florence Savage, NY — 18.84
Adolfas Paleckis, FL — 12.93 
Michael Braukus, PA— 100.00 
Bernice Ann Pivarūnas, IL — 

4.56
Frank E. Mockevičius, NY

— 6.00
Msgr Jonas Balkūnas, PA, FL

— 16.05
Elen Mikelonis, FL — 5.00
Dr. Frances Laučka-Domans- 

kis, IL —61.35
Peter Wiebrowski, PA — 9.96 
Vytautas Ugenskas, FL — 7.11 
George A. Russet, PA — 11.13
Virgilijus Viliamas, M D — 

9.51
Regina Viliamas, MD— 10.38
Antanas Zailskas, IL — 8.04
Vaclovas Mačys, CA — 6.99
Theresa Barzilaski-Barz, NY

— 25.00
Mary Hicks, CT — 10.00
John Kuasniak, PA — 8.22
Tillie Machinist, PA — 50.00
Grasilda Lisowski-Lisauskas, 

PA — 15.00
Joseph B. Sakowski, Jr., PA — 

6.00
Dr. Juozas Kriaučiūnas, CT

— 24.66
Vladas Rusilas, NY — 26.19
Lynn Marie Wesley, PA — 

10.00
Alena A. Miškinis, PA — 10.00
Iraną Morrison, NC — 12.12
Bernardas Supsinkas, PA — 

26.58
Raymond Liogys, CA — 17.04
Juozas Juravičius, PA — 4.41
Pranciška Rupinski, PA — 

5.76
Cecilija Barisienė, MA — 9.00
Antanas Visnauskas, CT — 

23.28
Algirdas Kalavinskas, IL — 

8.85
Joseph Pangonis, MI — 17.46
Dr. Jonas Račkauskas, IL — 

20.00
Eugene Martin Saravitz, PA

— 7.95
Ona Necelis, MI — 6.15
Adele Kohl, PA -*• 4.23
John Laboda, PA — 10.00
Mr. & Mrs. Bronius Cber- 

vokas. MA — 5.74
Albert J. Balton. NY — 11.82
Marcelė Pakeltis, IL — 9.54
Anthony F. Kutauskas, NY —

11.19

vo kalboj pasidžiaugė, jog esam 
tikri, kad dabartinė JAV vyriau
sybė, su nuolatine senato užsie
nio reikalų komisuos pirm. Per
cy parama, rems Rytų Europos 
žmonių pastangas atgauti laisvę. 
Dėkojo viso pasaulio lietuvių 
vardu.

Kun. dr. J. Prunskis įteikė 
Amerikos Lietuvių Tarybos žy
menį lietuviškos Amerikos 
Balso programos vadovui Alfon
sui Petručiui, kuris savo kalboj 
dėkojo Altui už prielankumą 
ir džiaugėsi JAV vyriausybės 
žmonių l>ei Amerikos Balso va
dovų prielankumu lietuviškom 
radijo transliacijom pavergtos 
Lietuvos žmonėm.

Minėjimo programos vadovas 
V. Adamkus pabrėžė, kad lietu
viškoji Amerikos Balso progra
ma Lietuvos žmonėm yra vilties 
švyturys. Amerikos Balsas tai 
elektroninė Laisvės statula pa
vergtai žmonijai, skleidžianti 
vilties spindulius viso pasaulio 
pavergtiem žmonėm, duodanti 
pasauliui taikos, demokratijos 
ir laisvės viltį.

Teko patirti, kad sukakties mi
nėjimas, taip sėkmingai plačiu 
mastu suruoštas, laimėjo dar di
desnį Amerikos Balso vadovų 
prielankumą lietuviškai prog
ramai. Gen. kons. A. Simutis 
pažymėjo, kad jam neteko ki
tuose lietuvių parengimuose 
matyti tiek gausiai aukštųjų 
Amerikos pareigūnų. Be mi
nėtųjų, iškilmėse dalyvavo iš 
Chicagos nuvykę Alto vadovy
bės nariai: gen. sekr. Gr. La
zauskas, J. Skorubskas.

ALT Inf.

Elzbieta Samienė, CA — 
25.83

Juozas B. Laučka, M D — 58.05 
Natalie Waytel, PA — 24.15 
Valerijonas Vitkus, NY — 

20.16
Uršulė Suopys, PA — 9.24 
Albin Jankauskas, MA — 4.83 
Magd. Jankauskas, MA — 

9.27
Daina Kojelis, IL — 11.20 
Aldona Stanevich, NA — 20.67 
Bronius Bobelis, NY — 7.89 
Dr. Jonas Reinys, IL — 13.20 
Anne M. Prims, IL — 10.47 
Antanas Elvikis, IL — 2.00 
Audronė O. Šimaitis, IL — 

2.00
Bronė Macijauskas, NJ — 

16.44
Agnė Kižienė, IL — 4.71 
Viktoras Silėnas, PA — 12.24 
Joseph Ambrazaitis, CT — 

12.24
Clementina Hamzik, FL — 

9.90
Ona Kalinauskienė, IL — 6.45 
Adelė Gustas, NJ — 15.69 
Josephine Mura, FL — 5.37 
Vincas Lukas, NJ — 6.15 
Jonas Gerulis, NJ — 3.00 
Antoinette Comric, IL — 7.62 
Marija Švedienė, IL — 11.67 
Anna Maggenti, IL — 7.95 
Aldona Rimkienė, IL — 47.07 
Antanas Vaidilauskas, IL —

7.74
Helen Millard, NJ — 8.22 
Vladas Bačiulis, OH — 7.62 
Theresa Parsons, NY — 3.00 
Antanas Balčytis, IL — 25.00 
Bronius Gurėnas, WI — 12.24 
Marija Gurėnas, WI — 11.82 
Lionginas Leknickas, Ont.

Canada — 6.33
Anthony Kueselis, CT — 4.50 
Anne A. Rogers, CT — 4.14 
Marie Cortelli in memory of

Juozas Saukiavičius, OH — 6.12 
Richard F. Buzako, WY — 6.72 
Barbara Buzako, WY — 6.60
Motiejus Adomaitis, AZ — 

20.37
Ofelija Bariketytė, AZ — 1.24
Juozas G. Vaitkus, MD — 

9.36
Katarina KrilčiOnevičius, MI 

— 15.12

Spausdiname gavimo tvarka 
aukas iki i.m. gegužės 24 d.

Saulius V. Kuprys, Esą.
Tneasurer/Itdininkaa

Tautos Fondo suvažiavimo dalyviai balandžio 25 Kultūros Židinyje. I-oje eilėje sėdi: iš k. dr. 
K. Jurgėla, dr. P. Vileišis, A. Vakselis, Lietuvos gen. konsulas A. Simutis, dr. K. Bobelis — 
Vliko pirmininkas^ A. Firavičius, M. Samatienė, J. Audėnas. 11-oje eilėje: V. Bobelis, 
M. Noreikienė, K. Jankūnas, A. Katinienė, V. Kulpa, E. Cekienė, J. Pažemėnas, I. Banaitienė, 
Tėv. K. Bučmys, OFM, J. Pumputienė, J. Vytuvienė, B. Lukoševičienė, J. Valaitis, 
B. Spūdienė, A. Campė. Gale stovi J. Giedraitis — Tautos Fondo pirmininkas ir P. Minkūnas. 
Nuotr. L. Tamošaičio

POPIEŽIUS JONAS PAULIUS II
— TERORIZMO AUKA
(atkelta iŠ l psl.)

Šveicarų gvardija yra skirta tik 
Vatikano ceremonijom, kurių 
metu jos nariai su senoviškom 
alebardom, plunksnotais šalmais 
ir tradicinėm dar Michelangelo 
suprojektuotom mėlynos, gelto
nos ir rudos spalvos uniformom 
suteikia visom iškilmėm pri
deramą paslaptingumą ir iškil
mingumą.

Bet šios gvardijos pareigos 
nevisada buvo tokios ramios. 
1527, šventosios Romos impera
toriaus Karolio V kariuomenei 
plėšikaujant Romos mieste, 147 
gvardijos nariai žuvo gindami 
popiežių Klemensą VII ir padė
dami jam pabėgti ir prisiglausti 
Castel Sant'Angelo tvirtovėj, 
dešiniajam Tiberio upės 
krante.

Prieš popiežius buvo kėsinta- 

LIETUVIŲ KATALIKŲ SUSIVIENIJIMO FONDAS 
4545 West 63rd Street, Chicago, Illinois 60629

Gerb. Tamsta:
Gal Jums teko „Garse** įkaityti, kad praėjusiais metais Lietuvių Katalikų Susivienijimo 

Direktorių Taryba įsteigė Fondą remti lietuvišką darbą bei veiklą mūsų religiniame ir kul
tūriniame gyvenime. Pradžiai iš Susivienijimo iždo paskirta 4,000 dol. Be to trys direktoriai 
paaukojo po 100 dol. Taigi Fondo finansinę pradžią mes turime, bet tai per maža suma bet 
kokiam didesniam užsimojimui įvykdyti.

Todėl ir kreipiamės į Tamstą su prašymu. Sis dividendas Tamstai asmeniškai gal nebus 
svarbus reikalingų pajamų papildymas. Tačiau, jei dauguma LKS narių savo dividendą 
paaukotų LKS Fondui susidarytų graži suma, kuri leistų atlikti eilę reikšmingų darbų. Pavyz
džiui, galėtume išleisti anglų kalba veikalą apie ŠV. Kazimierą.

Jei Jūs sutiktumėt savo dividendą paaukoti LKS Fondui, įrašykite čia pridėto čekio 
antroje pusėje „Pay to the order of the Lithuanian Catholic Alliance Foundation**, pasirašy
kite, ir išsiųskite pridėtame voke. Visos aukos nurašomos nuo pajamų mokesčių. Iš anksto 
reiškiame Jums padėką ir pagarbą už sutikimą paremti LKS Fondo planuojamus darbus.

Prelatas Jonas Balkūnas, PA
LKS Dvasios Vadas
Adv. Thomas E. Mack
LKS Pirmininką*

............................................................................. atitirpkite čia.....................................................................

Siunčiu auką LKS Fondui 
Dividendo čekis S____________
Pridėtinė auka 

Viso g

Vardas, pavardė

Adraaaa

Mieataa Valstybė Zip

Čekius rašykite: Lithuanian Catholic Alliance Foundation 
Aukos nurašomas nuo pajamų mokesčių

si ir anksčiau ir vėliau. 1970 
Manilos aerodrome popiežių 
Paulių VI bandė nudurti bolivie- 
tis. Jį tada apgynė jo sekre
torius Msgr. Pasquale Macchi.

Popiežiui apsaugoti 1975 
buvo įsteigta Centrinė bud
rumo įstaiga, o prieš tai popie
žiaus saugumu rūpinosi pon- 
tifikalinė žandarmerija, ponti- 
fikalinė kilnioji gvardija ir Pala- 
tino gvardija. Po antrojo pasau
linio karo jos buvo panaikintos.

Centrinė budrumo įstaiga turi 
200 narių, kurie yra atsakingi 
už popiežiaus saugumą jo 
viešų pasirodymų metu ir už 
visos Vatikano teritorijos sau
gumą ir tvarkos palaikymą Šv. 
Petro bazilikoj. Jos narių daugu
mą sudaro buvę pontifikalinės 
žandarmerijos nariai, Italijos 

pusiau karinės karabinierių or
ganizacijos ir kitų saugumo tar
nybų buvę nariai. Jie yra apmo
komi Italijos policijos mokymo 
įstaigose ir lydi popiežių jo ke
lionėse į Romos miestą ir jos 
priemiesčius.

švaricarų gvardija atsako už 
popiežiaus saugumą Vatikano 
apaštališkuose rūmuose. Jie sau
goja popiežių ir jo butą dieną 
ir naktį.

Italijos policijai neleidžiama 
įžengti į Vatikano teritoriją, iš
skyrus grupines audiencijas Šv. 
Petro aikštėj. Pagal susitarimą 
su Italijos vyriausybe Italijos 
policija gali būti paprašyta padė
ti palaikyti tvarką Šv. Petro 
aikštėj, kurioj audiencijos metu 
Italijos karabinieriai ir policija 
maišosi susirinkusioj minioj ir ją 
seka. Ir paskutinio atentato prieš 
popiežių Joną Paulių II teroris
tą sulaikė visai arti buvę Itali
jos policininkai.

Dr. Leonardas Simutis
LKS Fondo Pirmininkas
Dr. Pranutė Domanskis
LKS Fondo Vykd. Sekretorė
Adv. Saulius V. Kuprys
LKS Fondo Iždininkas
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Cleveland® Grandinėlės šokėjai po pasirodymo jaunimo meno šventėje. Nuotr. v. Bacevičiaus

LIETUVOJE PRIEŠ 40 METŲ
(atkelta iŠ 1 psl.)

tą sutartį su Hitleriu, ir ten Lie
tuva jau buvo pasmerkta mirti. 
Ji buvo atiduota Sovietams. 
Prasidėjus karui, kai Vokietija 
užpuolė Lenkiją, pajudėjo ir So
vietų Sąjunga. Ir ji puolė Len
kiją, užėmė Vilniaus kraštą ir 
kitas sritis. Pademonstruodama 
pasauliui, kokia ji gera, 1939 
metų nidenį Sovietų Sąjunga 
grąžino Vilniaus kraštą ir drauge 
į Lietuvą įvedė savo įgulas. Tos 
įgulos gyveno uždarai, bet jos 
jau buvo parako statinės. Reikė
jo tik progos, kad jos sprogtų 
ir sunaikintų nepriklausomą 
Lietuvą.

Tos progos ieškojo Sovietų Są
junga. Proga pasitaikė labai pa
togi. 1940 metų pavasarį Vo
kietija vykdė savo didžiąją ofen- 
syvą prieš Vakarus, užėmė Bel
giją ir Prancūziją. Pasaulio akys 
buvo nukreiptos į tuos kraštus. 
Sovietam buvo labai patogu už
grobti naujas sritis.

Prie Lietuvos sienos iš anksto 
buvo sutraukta kariuomenė. Ta
da apkaltino Lietuvą, kad pagro
bė Lietuvoje esančios sovietų 
kariuomenės karius. Po to įteikė 
ultimatumą. Lietuva pasiliko 
viena, nes visas pasaulis buvo 
užimtas Prancūzijos okupacija.

Lietuva nesumojo, kad reikia 
bent tniputį gintis. Sovietai į 
Lietuvos kariuomenės vadovybę 
buvo įtaisę savo agentus, ir tie 
privedė prie to, kad be šūvio 
Sovietai okupavo Lietuvą. Tai 
buvo 1940 metų birželio 15. 
Lietuvos prezidentas Antanas 
Smetona pasitraukė į užsienį. 
Sovietai prezidento vieton pa
statė Justą Paleckį, o ministe- 
riu pirmininku paskyrė žymų 
lietuvių rašytoją, patriotą profe
sorių Vincą Krėvę-Mickevičių. 
Jis sutiko apsiimti tas sunkias 
pareigas, nes tikėjosi ką nors ge
ro padaryti kraštui. Bet greit 
jis pamatė, kad Lietuvą tikrai 
pasmaugs Sovietų Sąjunga. Krė
vė labai dramatiškai gynė Lie
tuvos reikalus Maskvoje prieš 
Sovietų Sąjungos užsienio reika
lų minister} Molotovą, bet tai 
nieko nepakeitė.

1940 liepos 21 Kaune susirin
ko Liaudies seimas. Tai buvo 
klastotų būdu išrinkti jų patiki
mi žmonės. Dar prieš seimui su
sirenkant, prasidėjo krašte 
suėmimai. Buvo suimta visa eilė 
žymių žmonių ir išvežti į Rusi
jos gilumą.

Sovietų kariuomenė su kulko
svaidžiais apsupo Liaudies sei
mą. Seimui tebuvo tik viena pa
diktuota galimybė — prašyti, 
kad Lietuvą priimtų į Sovietų 
Sąjungą. Bet kokie protestai 
buvo neįmanomi. Taip Lietuva 
1940 liepos 22 virto Sovietų 
Sąjungos 14-tąįa respublika.

Panašus likimas ištiko ir Lat
viją bei Estįją.

Sovietų Sąjunga visam pasau
liui skelbė, kad Ji maloniai 
priglaudusi “išlaisvintas tautas.“

Prof. Krėvės vyriausybė atsi
statydino. Jos vietą užėmė ko
munistams klusnūs žmonės. Pra
sidėjo ramaus kūrybinio Lietu
vos gyvenimo griovimas.

Tuąj buvo panaikinta Lietu
vos kariuomenė ir įjungta j 
Raudonąją Armjją. Uždarytos 

visos lietuviškos organizacijos 
— šauliai, skautai, pavasarinin
kai, ateitininkai, uždraustas Lie
tuvos himnas, valstybės ženklas 
Vytis, tautinė vėliava. Buvo 
atimta ir nacionalizuota visos į- 
monės, bendrovės, didesnieji 
ūkiai. Rengtasi visur turtus na
cionalizuoti, žmones įjungti į di
delius valstybinius ūkius - kol
chozus.

Norėdami galutinai sutrypti 
bet kokią lietuvio laisvės mintį. 
Sovietų Sąjunga nutarė išvežti 
iš krašto visus didžiuosius va
dus, įtakingus žmones, patriotus.

1941 metų gegužės mėnesio 
pabaigoje visoje Lietuvoje ėmė 
rodytis paslaptingi juodi sunk
vežimiai su mėlynkepuriais en
kavedistais. J visas geležinkelio 
stotis buvo privežta daugybė 
prekinių vagonų. Viskas buvo 
parengta.

Baisioji naktis
Naktį iš birželio 13 į 14, iš 

penktadienio į šeštadienį, enka
vedistai, pasitelkę vietinius iš
davikus, apsupo namus ir grie
bė žmones. Ėmė ir vaikus, ir se
nelius, prievarta krovė į 
sunkvežimius ir vežė į geležin
kelio stotis.

Birželio 14 buvo sukrėsta visa 
Lietuva. Prekiniai vagonai buvo 
prigrūsti žmonių, vaikai atskirti 
nuo tėvų, žmonos nuo vyrų. 
Vagonai apstatyti ginkluotais ka
reiviais. Traukiniai pajudėjo 
Žmonės verkė, klykė, bet niekas 
jų šauksmo negiruejo. Trauki
niai riedėjo viena kryptimi — 
į Sibirą, prie leduotų Lenos žio
čių, į miškus prie Baikalo eže
ro, į smėlėtas Kazachstano dy
kumas.

Tą dieną iš Lietuvos buvo iš
vežta per 35,000 žmonių. Jie bu
vo kalti tik tuo, kad jie buvo dori 
lietuviai.

Tai buvo prieš 40 metų!

Vokietijos karas su 
Sovietų Sąjunga

1941 metų pavasarį Vokietija 
siautėjo visoje Europoje. Balan
džio mėnesį jos kariuomenė per
ėjo Balkanus ir tuoj ėmė reng
tis karui su Sovietų Sąjunga, 
su kuria prieš karą buvo pa
sirašiusi draugiškumo sutartį. 
Erne telkti kariuomenę prie 
Sovietų Sąjungos sienų. Grupa
vo aviaciją. Jau gegužės mėne
sį ir birželio pradžioje Lietuvoje 
buvo jaučiama, kad gali kiek
vienu momentu kilti karas.

Tai vėl audrino žmones. Po 
baisiųjų vežimų į Sibirą, po dau
gybės areštų, visame krašte 
buvo panika. Laukė karo kaip iš
ganymo, nes tik tokiu būdu 
išsigelbės nuo Sibiro. Sovietai 
jau buvo parengę sąrašus ir ki
tiems vežimams. Buvo ir datos 
nustatytos, kada bus nauji ve
žimai. Bet tuo tarpu kilo karas.

1941 birželio 22 prieš aušrą, 
Vokietijos kariuomenė visu 
frontu peržengė sieną ir įsiver
žė j kraštą. Vokietijos galinga 
aviacija užpuolė Lietuvos mies
tus, bombardavo aerodromą.

Sovietų kariuomenė nesitikė
jo, kad taip staiga kiltų karas. 
Manė, kad tai manevrai. Pa
sienio įgulos greit įsitikino, kai

1 m

pamatė vokiečių kariuomenės 
dalinius. Sovietai ėmė trauktis, 
bet jau visame krašte vyko lietu
vių sukilimas.

Kalėjimuose ir koncentracijos 
stovyklose buvo suimtų lietuvių. 
Besitraukdami sovietai juos 
žiauriausiu būdu nužudė. Bir
želio 24 prie Telšių Rainių miš
kely jie paliko 73 nukankintus 
lietuvius. Pravieniškiuose nu
žudė 450 žmonių. Daug žuvusių 
buvo Kaune, Vilniuje, Panevė
žyje. Apie 5(XX) lietuvių kalinių 
buvo Minske, Gudijoje. Birželio 
24 ir 25 dienomis juos išvedė 
j miškelį ir sušaudė. Iš jų gyvų 
liko tik apie 200, kurie pasislėpė 
tarp lavonų ar apsimetė esą ne
gyvi.

Sukilo Lietuva.
Sovietų okupacija, trėmimai, 

are*’u buvo tiek įgrįsę, kad 
žmones laukė karo kaip išsiva
davimo. O kai jis prasidėjo, su
kilo visa Lietuva. Susidarė Lie
tuvos partizanų būriai, kurie 
pradėjo veikti, trukdė trauktis 
sovietų kariuomenei, užėmė 
miestus, geležinkelio stitis. Kai 
kur stotyse dar rado pakrautų 
vagonų su žmonėmis ir neiš
vežtų į Sibirą. Tuos tuoj išlais
vino. Aktyvistų Fronto suorgani
zuoti partizanų būriai išlaisvino 
Kauną. Ir jau birželio 23, pirma
dienį, prieš piet per Kauno radi
ją buvo paskelbta, kad atstato
ma nepriklausoma Lietuva ir su
daroma laikinoji vyriausybė. Ži
nią išgirdo ne tik visa Lietuva, 
bet ir užsienis, Stockholmas, 
Helsinkis, Berlynas. Žinią pa
kartojo viso pasaulio radijo sto
tys ir laikraščiai. Ir New York 
Times tuoj paskelbė.

Tai parodė visam pasauliui, 
kaip lietuviai yra ištroškę lais
vės. Visoje Lietuvoje buvo apie 
100,000 partizanų, kurie su 
ginklu kovojo prieš okupantą.

Laidojami žuvusioji
šiame trumpame partizaninia

me kare žuvo iš viso 2,700,
jimuose buvo nužudyta 

SŪDUVOS LEIDINIAI
A. Bendoriaus — LIETUVOS GEOGRAFIJA. Kaina 

3 dol.
Kun. J. Burkaus — TERESĖ NAUMANAITĖ. Kaina 

3 dol.
Teisininko Pr. Šulo — KAIP SUDAROMI TESTA

MENTAI. Kaina 3 dol. Su testamentine forma (anglų 
kalba) 3.50 dol.

Šias knygas galima gauti “Garso" administracijoj: P.O. 
Box 32 (71-73 So. Washington St), Wilkes-Barre, Pa. 18703.

Nauja lietuviikų valgių receptų knyga

LITHUANIAN COOKERY

Anglų kalba paruoiė agronomė Izabelė Sinkevičiūtė

Su plastikiniu aplanku; 316 puslapių. Puiki knyga 
lietuviškų valgių mėgėjoms ir Kauni dovana draugėms 
amerikietėms. Kaina 8 doleriai

Užsakymus siųsti: “Garsas”, P.O. Box 32 (71-73 
So. Washington Str.), Wilkes-Barre, Pa. 18703

1,500, sužeista 4,000. Buvę lais
vės karai 1919 ir 1923 tiek ne
pareikalavo aukų, kaip šis sukili
mas prieš sovietus.

Nepaprastą (spūdį padarė par
tizanų laidotuvės Kaune. Jie 
buvo laidojami birželio 26 karių 
kapuose, bendroje duobėje. Iš 
viso Kauną ginant ir laisvinant 
žuvo apie 200. Šiose kapinėse 
iš karto laidojo apie 70 partizanų. 
Labai įspūdingą kalbą pasakė 
laikinosios vyriausybės atstovas 
Juozas Ambrazevičius (vėliau 
pasidaręs Brazaičiu ir Brooklyne 
buvęs ilgamečiu Darbininko re
daktoriumi). Jis kalbėjo:

"Nebepinnas kartas šioje vie
toje prasiveria duobės, kad pri
imtų kūnus tų, kurių kraujas rei
kalingas palaistyti tautos lais
vei . . . Tačiau niekados toji duo- 
l>ė nebuvo tokia didelė kaip 
šiandien. Tai rodo, kad Lietuvos 
žemė yra ištroškusi laisvės . . . 
Pajaučiam šių gilių kapų akivaiz
doje visos tautos pasiryžimą gy
venti per įnirtį’’.

Kaip ir visi kariai, žuvę dėl 
Lietuvos laisvės, šie nauji parti
zanų kapai buvo papuošti kuk
liais kryžiais.

Laikinoji vyriausybė
Prasidėjus sukilimui, tuoj 

imta sudaryti laikinąją vyriau
sybę. Vyriausybės uždavinys ir 
buvo atvykstančius vokiečius 
pastatyti prieš faktą, kad Lietu
va nepriklausoma, ir jos vyriau
sybė jau yra atstačiusi krašte 
tvarką.

Todėl skubiai ir buvo suda
ryta vyriausybė, kuriai pirminin
kavo minėtas prof. Juozas Am
brazevičius, drauge eidamas ir 
švietimo ministerio pareigas. 
Ministeriu pirmininku buvo iš
rinktas K. Škirpa, bet jis tuo me
tu buvo Berlyne, ir vokiečiai jo 
iš ten neišleido.

Vokiečių planai
Tačiau gyvenimas ritosi kitaip. 

Vokiečiai išėjo į karą, norėdami 
užkariauti rytų plotus, Ukrainą. 
Seniai buvo pramatę Lietuvą pa
siglemžti sau. Taip 1941 liepos 
25 jie įkūrė “Ostland ”, į jį į- 
jungė Lietuvą, Latviją, Estiją. 
Sudarė savo vokišką valdžią ir 
laikinajai vyriausybei pasiūlė 
likti tik patarėjais. Laikinoji vy
riausybė savo principų neišdavė, 
ji rugpjūčio 5 baigė savo veiklą. 
. Laikinoji vyriausybė suspėjo 
padaryti labai daug reformų 
ūkio, švietimo ir administraci
jos srityse. Tos reformos ir įsi
galiojo, bet Lietuva vėl nebetu
rėjo laisvės. Vėl buvo iš naujo 
organizuojama pogrindinė veik
la dėl Lietuvos laisvės.

Tai buvo prieš 40 metų!
AK.

— Vyriausio Lietuvos Išlaisvi
nimo Komiteto seimas šiemet 
įvyks lapkričio 7-8 Clevelande.

— Maldos diena už Lietuvą 
skelbiama birželio 14. Bendrą 
nutarimą aplinkraščiu paskel
bė Anjerikos R. Katalikų Kunigų 
Vienybė ir JAV LB Krašto val
dyba.

Senatorius remia 
Lietuvos reikalus

Naujai išrinktą Illinois senato
rių Alan J. Dixon (Dem. III.) 
Iialandžio 24 d. Jo naujoje įstai

......... ......................... -.........-..... —-.r--.-.---rfrfrf|r
L.K. Suslv. Direktorių Taryba 
Ir Konstitucinės Komisijos

Direktorių Taryba
Dvasios Vadas; Msgr. Jonas Balkonas, P.A., 556 - 68th 

Avenue, St. Petersburg Beach, Fla. 33706. Tel. 813 367-2523 
(367-2408).

Prezidentas: adv. Thomas E. Mack, 11 West Union St 
Wilkes-Barre, Pa. 18702. Tel., Office — 1-717-822-1145; Home — 
1-717-472-3880.

Viceprezidentas: Juozas B. Laučka, 9610 Singleton Dr., 
Bethesda, Md. 20034. Tel. 1-301-530-5631.

Sekretorius: Pranas J. Katilius, 1059 Blair Ave., Scranton, 
Pa. 18.508. Tel.. Office — 1-717-823-8876; Home — 1-717- 
342-3619.

Iždininkė: Leokadija Donarovich, 37 Eldon Ave., Lands- 
downe, Pa. 19050. Tel. 1-215-626-2409.

Iždo Globėjai: Dr. Vladas Simaitis, 2951 W. 63rd St., 
Chicago, Ill. 60629. Tel. 1-312-436-7878.

Vito A. Yucius, 52 Shady Dr., W. Pittsburgh, Pa. 15228. 
Tel. 1-412-563-2754.

Dr. Kvotėjas: Dr. Albert J. Valibus, 136 E. Bennet St ., 
Kinffston. Pa. 18704. Tel. 1-717-288-19.12.

Direktoriai: Bronius Bobelis, 212 Elderts Lane, Woodhaven, 
N.Y. 11421. Tel. 1-212-647-6637.

Albina Poškienė, 6606 So. Washtenaw Ave., Chicago, III. 
60629. Tel. 1-312-434-2374.

Saulius Kuprys, 1806 So. 49th Ct.. Cicero, Ill. 60650.
Charles A. Liscosky, 71-73 S. Washington St., P.O. Box 32, 

Wilkes-Barre, Pa. 18701. Tel. 717 823-8876.

Konstitucinės Komisijos
Labdarybės komisija: Patricia Mack, Heatherhill, Bear 

Creek, Pa. 18602; Joan Baranosky, 106 W. Brady St ., W. 
Wyoming, Pa. 18644.

Spaudos-Informacijos: Stasys Garliauskas, 1949 Hobbard, 
Detroit, Mich. 48209; Jurgis Sadauckas, 119 S. Rebecca, Scran
ton, Pa. 18504; Alena Miškinytė, 62 Wilfred, Pittston, Pa. 18640.

Statutų komisija: Pranciška Katilienė, 1059 Blair Ave., 
Scranton, Pa. 18508; St. Lukoševičius, 1935 W. 7th St ., Bro
oklyn, N.Y. 11223; Michael Baranosky, 106 W. Brady St ., W. 
Wyoming, Pa. 18644.

Teismo komisija: Juozas Giedraitis, 10 Barry Dr., E. North
port, N.Y. 11721; Dr. Petras J. Jokubka, 3528 So. Archer, Chi
cago, Ill. 60609; Marijona Kozerskienė, 35 Hilldale Ave., Wilkes- 
Barre, Pa. 18705.

Jaunimo komisija: Thomas E. Mack, Jr., Heatherhill, Bear 
Creek, Pa. 18602; David Donar, 37 Elton Ave., Landsdowne, 
Pa. 19050; Romas ManceviCius, 77 Douglas Str., Hartford, 
Conn. 06106. .

AMERIKOS LIETUVIŲ 
TARYBA INFORMUOJA

Altas Tautos Fondui 
paskyrė 4,000 dol.

Amerikos Lietuvių Taryba, 
remdaina VLIKo vykdomus Lie
tuvos laisvinimo darbus, savo 
posėdyje balandžio 28 d. pasky
rė VLIKo vadovaujamam Tautos 
Fondui 4.(XX) dol. Posėdį pra
vedė pirm. dr. K. Šidlauskas. 
Be kita, painformavo apie lietu
vių reikalams naudingą pasitari
mą su sen. Dixonu, atvykusiu 
į Chicagą. Inž. Gr. Lazauskas, 
gen. sekretorius, painformavo, 
kad jau išspausdinti papildyti 
ALT įstatai, surinkta spaustuvė
je IV laida leidinio “Lithuania”, 
surinktas leidinys Kongrese pa
sakytų kalbų apie Lietuvos lais
vę. Pranešė apie nusistatymą iš
leisti Lietuvos genocido albu
mą, panaudojant a.a. dail. Z. 
Kolbos surinktą medžiagą. Dr. L. 
Kriaučeliflnas painformavo apie 
baigiamuosius darbus, organi
zuojant gegužės 14 d. priėmimą 
senato romuose, minint Ameri
kos Balso lietuviškų radio prog
ramų 30 metų sukaktį.

Aptarus ALT ateities veikimo 
gaires, kas darytina tolimesnėje 
Madrido konferencijos eigoje ir 
po jos. Nuspręsta kelti mintį, 
kad reikia kovoti ne vien prieš 
terorizmo apraiškas, bet ir prieš 
Maskvos vykdomą terorą oku
puotuose kraštuose. Nusistatyta 
stiprinti ryš’us su kitomis pa
vergtomis tautomis. Aptarta po
litinės vienybės siekimas tarp 
lietuviškų grupių, svarstytas 
ALT organizacijų skaičiaus plėti
mo reikalas, priimant konkreCius 
nutarimus dėl jaunimo organiza
cijų. Svarstant ALT finansinius 
reikalus, išryškėjo, kad jie šie
met yra dar geresni.

Posėdyje, be minėtų, dalyvavo 
T. Blinstmbas, dr. J. Jerome, dr. 
VI. Šimaitis, dr. J. Valaitis, J. 
Skorubskas, E. Vilimaitė, P. Bu
cas, K. Radvila, J. Lekas, l.Blin- 
strubienė, kun. dr. J. Prunskis.

goje Chicagoje aplankė Ameri
kos Lietuvių Tarybos pirm. dr. 
K. Šidlauskas, dr. J. Valaitis ir St. 
Balzekas, Jr. ALT delegacija pa
prašė, kad senatorius Dixon vi
sada tvirtai remtų Pabaltijo vals
tybių inkorporavimo nepripaži
nimo politiką, — kad stebėtų, 
jog tos JAV politikos laikytųsi 
Kongresas ir vyriausybės įstai
gos, — kad būtų ginamos Lie
tuvos teisės į nepriklausomy
bę. Pabrėžė reikalą dėti pastan
gas, kad Sovietų Sąjunga laiky
tųsi žmogaus teisių ir laisvo ap
sisprendimo nuostatų, priimtų 
Helsinkio konferencijoje. ALT 
delegacija taip pat išryškino rei
kalą stiprinti vakariečių radijo 
informacijas, skiriamas žmo
nėms už geležinės uždangos. 
Senatorius Dixon parodė prie
lankumą tuose reikaluose, pa
žymėdamas, kad jis pasiryžęs 
kiek galima padėti susijungti iš
skirtoms šeimoms, kurių nariai 
turi sunkumų atvykti iš už gele
žinės uždangos.

Lietuva turi būti atžymėta
Amerikos Lietuvių Tarybos 

pirm. dr. K. Šidlauskas specialiu 
raštu atkreipė American Secur
ity Council vadovybės dėmesį, 
kad jų leidžiamame "Washing
ton Report” įdėtas žemėlapis, 
kuriame neberodoma Lietuva, 
Estija, Latvija. Tų leidinių re
daktorius Philip S. Cox atsiun
tė paaiškinimą, kad ateityje jie 
stengsis reikiamai iškelti Lietu
vos reikalus.

Didėja Alto Laisvės Fondas
Vienas patriotas lietuvis, pra

šęs pavardės tuo tarpu neskelb
ti, paaukojo Amerikos Lietuvių 
Tarybai tūkstantį dolerių, tuo 
sudarydamas pradžia steigia
mam Laisvės Fondui, kurio su
telktos lėšos bus skiriamos at
vaduotai Lietuvai, o gaunamos 
palūkanos — ALT vedamai Lie
tuvos laisvinimo veiklai. Tas 
pats geraširdis lietuvis-patriotas j 
dabar Amerikos Lietuvių Tary
bai tam pačiam tikslui atsiuntė | 
antrą tūkstantinę. Altas jam už 
tai yra labai dėkingas.
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PROPOSED CHANGE TO THE 
BY LAWS OF THE LITHUANIAN 

CATHOLIC ALLIANCE
The undersigned a member 

in good standing of Lodge 222 
of Wilkes Barre, Pennsylvania 
hereby submitts and proposes to 
the convention that article 6 
section 3a and c be properly 
changed to eliminate the election 
of any directors to the Board of 
Directors.

Respectfully submitted,

LEONARD PALL1S, 
LODGE 222 
Wilkes Barre, Pa. 
May 4, 1981

PROPOSED CHANGES IN THE 
CHARTER CONSTITUTION AND 
BY LAWS FOR THE CONVEN

TION COMMENCING 
JULY 12, 1981

1. Article 7 section 1 shall be 
changed and amended by 
eliminating the word and 
numerals 11.

2. Article 7 section la shall be 
changed to read as follows (a) 
Meetings: The Board of Direct

LITHUANIAN VICTIMS OF 
PSYCHIATRIC ABUSE 
IN THE USSR

Bagdonas. Arrested 1945. Last 
reported in Sychevka S.P.H. in 
1976.

Butkus, Donatas. Official of 
the Etnographic Museum 
of Lithuania. Sentenced 
November 1972. Interned in 
psychiatric hospital.

Čechanavičius, Arvydas. Bom 
June 12, 1940. Arrested third 
time on November 9, L979. Part

DODOCUMENT NO. 22 OF THE LITHUANIAN 
PUBLIC GROUP FOR THE FURTHERING OF 
THE REALIZATION OF THE HELSINKI 
AGREEMENTS

APPEAL TO THE USSR 
GOVERNMENT

Copies to:
1. Unite Nations Organiza

tion;
2. The Editors of the Journal 

Lalkaa Ir Įvykiai (Time and 
Events);

3. To the Governments of 
China, Pakistan and Iran.

It is a universally known fact 
that in the course of history 
many powerful aggressors take 
advantage of a neighboring 
state’s military weakness or a 
temporary political anarchy and 
disguising themselves with the 
veil of “rendering assistance”, 
“liberation from the yoke of ag
gressors”, “progressive ideol
ogy”, or “true religion”, crudely 
interfere into internal affairs. 
Such aggressors have no qualms 
about breaking international 
agreements, rob nations of their 
right to be masters of their own 
home and of the right to deter
mine their own destinies.

The Lithuanian nation knows 
very well that on June 15, 1940, 
she was rendered such “assist
ance” by a neighboring state, 
the Soviet Union, which based 
its action on the plot of two of the 
greatest henchmen of the 20th 
century, Stalin and Hitler, 
formalized in the secret ad
ditional protocols, signed by 
Molotov and Ribbentropp on 
August 23, 1939. and on Septem
ber 28. 1939

Only national represent
atives chosen in free elections, 
whose goals do not contradict 
the nation’s rights and interests. 

ors or other executive body 
shall hold regular meetings at 
least once each calendar year 
and at other times when neces
sary.

3. It is proposed that article 
6 section 3 c of the By Laws 
shall be changed by eliminating 
MEDICAL EXAMINER AS AN 
OFFICER AND DIRECTOR 
OF THE BOARD OF 
DIRECTORS.

Respectfully submitted,

LILLIAN SACCO,
LODGE 222
Wilkes Barre, Pa.
May I, 1981

It is proposed that article 6 
section 3 c be changed in the 
following manner. That the con
vention shall only elect two 
rather than three directors to the 
Board of Directors.

Respectfully submitted,
LILLIAN SACCO,
LODGE 222
Wilkes Barre, Pa.
May 1, 1981 

icipated in Baltic 45 demonstra
tion in Moscow on August 23, 
L979. Co-signer to Baltic 45 
appeal demanding self-deter
mination of the Baltic States. 
Interned in Naujoji Vilnia P.H. 
Transferred to Chernyakhovsk 
P.H. IN 1980.

Galeckaitė, Jūratė. Arrested in 
1972 for draping herself with a 
Lithuanian national flag. In- 

have the right to make treaties 
or to ask foreign states for 
assistance. The voice of in
dividuals or groups imposed 
by a foreign aggressive state is 
meant to justify (foreign) occupa 
tion and to sanctify an act of evil 
and most criminal aggression, 
which endangers universal 
peace as well.

The Afghan nation is at 
present in the process of revolu
tionary rearrangements. We 
firmly believe that it is suf
ficiently wise to guide its life 
in a proper direction.

The states-signatories of the 
Final Act of the Helsinki agree
ments have paid serious atten
tion to the fundamental right of 
nations — the right to dispose of 
their destinies. That is why they 
demand that this principle 
should not be violated in any 
manner and under no circum
stances. We are in full agree
ment with this.

Therefore, we demand most 
strictly that all Soviet troops be 
immediately evacuated from 
Afghanistan.

Members of the Lithuanian 
Public Group:

1. Ona Lukauskaitė-Poikienė, 
Writer;

2. Bronius Laurinavičius, 
priest;

3. Mečislovas Jurevičius — 
worker;

4. Algirdas Statkevičius — 
physician.

January 5. 1980
(From Aulra, (The Dawn), 

No. 22. May, 1980) 

carrerated in a Siberian psy
chiatric hospital.

Grigas, Romas. Born 1958. 
University of Vilnius student. 
Arrested January 23, 1977 for 
throwing bas-relief of Lenin into 
the Nerris river. Interned in 
Naujoji Vilnia psychiatric 
hospital, section 6.

Jaugelis, Braunas. Bron 1940 
in U.S.A. Engineer. Arrested 
third time on 16 November 
1978 for requesting an exit visa 
to the U.S.A. Interned in Kau
nas P.H.

Jonaitis, Egidijus. Teenager. 
Arrested November 1977 for 
tearing down Soviet Flags on 
public display. Interned in 
psychiatric hospital.

Karaliūnas, Voldemaras. Ar
rested 1975 for denouncing his 
Soviet citizenship and organ
izing a workers’ strike in a Kau
nas factory. Interned in Cher
nyakhovsk P.H. Transferred to 
Kaunas P.H. in February 1980. 
Being treated with Neuroleptic 
drugs.

Kazakevičius, Liutauras. Bom 
1953. Arrested 19 August 1980. 
Co-signer to Baltic 45 appeal 
demanding repeal of 1939 Molo
tov-Ribbentrop pact. Under
going psychiatric examination.

Kirsnauskaitė,Zita. Bom 1950. 
Arrested second time on 1 
December 1978 for complaining 
about her treatment during 9 
months previous detention in 
psychiatric hospital on account 
of her religious beliefs. Interned 
in Riga P.H.

KriSčiūnas, Pranas. Bom 1928. 
Sentenced 1971/72 for arguing 
with kolkhoz leader. Interned in 
Vilnius P.H.

Kvedaraitė, Emilija. Wife of 
famous writer-poet, Vincas My
kolaitis-Putinas. Apprehended 
while placing cross on husband’s 
grave. Interned in psychiatric 
hospital.

Lažinskas, Vytautas. Arrested 
10 October 1972 for erecting a 
cross near Klaipėda. Interned in 
Naujoji Vilnia P.H.

Lukoievičius, Petras. Bom 
1915. Arrested second time on 
15 April 1980. His prison 
memoirs and other samizdat 
confiscated by security police 
during house search. Interned 
in Naujoji Vilnia P.H.

Poikienė, Birutė. Sentenced 
October 29, 1974. Laid off from 
work and interned in Kaunas 
P.H. because of religious 
beliefs. Has been treated with 
neuroleptic drugs.

Statkevičius, Algirdas. Bom 
April 1, 1923. Doctor of med
icine. Sentenced third time on 
July 10, 1980. Author of "Sop- 
hiocracv and it’s geo-moral prin
ciples”, which was confiscated j 
during house search. Co-signer 
to Baltic 45 appeal condemning 
the 1939 Molotov-Ribbentrop 
pact. Member of Lithuanian 
Helsinki Group. Interned in Lu- 
kiikis P.H.

Sumauskaitė. Arrested 1976 
in Moscow. Interned in Naujoji 
Vilnia P.H. for criticism of the 
Soviet system.

Žyprė, Algirdas. Bom July 7, 
1927. Arrested January 14, 1958. 
Sentenced April 23, 1958 to 25 
years on chartes of treason. Com
mitted to various psychiatric 
hospitals for writing letters of 
complaint to prison officials and 
Soviet authorities. Last reported 
in Kazan P.H. in 1979. In poor 
health, because of forced injec
tions.

Zubavičius. Interned in 
Serpsk P.H.

S.P.H. — Special Psychiatric 
Hospital: institution within the 
prison system.

P.H. — Psychiatric Hospital 
Lithuanian Information C fitter

Nr. S, Blrf.elis — June, HM1 • 5
■ ■ ~ f-~’hiui

The Lithuanian students’ folk dance group of Boston, Mass, which on May 31 participated 
at the Eastern Seaboard National Folk Dunce Festival in Hartford.

DOCUMENT NO. 23 OF THE LITHUANIAN PUBLIC 
GROUP FOR THE FURTHERING OF THE REALIZA
TION OF THE HELSINKI AGREEMENTS

To: L. I. Brezhnev, Chairman 
of the Presidium of the USSR 
Supreme Soviet.

Cpples to:
1. A. Barkauskas, Chairman 

of the Presidium of the LSSR 
Supreme Soviet;

2. “International Amnesty” 
Organization;

3. Editorial Board of the 
magazine Pergalė

By endorsing the Final Act of 
the Helsinki Conference, thirty- 
five states of the world have 
freely assumed obligations con
cerning human rights that have 
an outstanding ethical value. 
The Act states that the “partici
pating states shall honor human 
rights and fundamental free
doms, including the freedom of 
thought, conscience, religion 
and convictions to all people, 
without regard to race, sex, 
linguistic or religious dif
ferences.

... In the realm of human 
rights and fundamental free
doms, the participating states 
will act in accordance with the 
goals and principles of the 
United Nations organization 
and of the Universal Declara
tion on Human Rights. They 
shall also fulfill their obliga
tions as defined in the interna
tional declarations and agree
ments of that kind, including 
international pacts that apply to 
human rights . . .”

However, the facts announce 
that the letter and the spirit of 
the above-mentioned inter
national pacts and of the obliga
tions concerning human rights, 
assumed in Helsinki, are not al
ways observed in the Soviet 
Union.

The USSR Supreme Soviet 
has ratified these Interna
tional Pacts in 1975 and they 
have acquired juridical power in 
the Soviet Union.

Vytautas Skuodis, son of Pet
ras, residing in Vilnius, Van
dentiekio street 44-4, associate 
professor at the Department 
of Hydrogeology and Engineer
ing Geology, State University of 
Vilnius, member of the Lithua
nian Public Group for the 
Furthering of the Realizations 
of the Helsinki Agreements, was 
arrested on January 9, 1980. 
Basing himself on article 50 
of the USSR Constitution, 
which guarantees the freedoms, 
as well as on article 52 of the 
USSR Constitution, which 
guarantees the right to practice 
religious cults nr to conduct 
atheistic propaganda. he wrote 
in accordance with his convic
tions a book titled “Spiritual 
Genocide in Lithuania”.

It ia true during the searches

conducted in his apartment on 
November 24, 1979, and
January 9, 1980, the security 
agents found in his apartment 
several issues of the 
underground press publications 
(because the guardians of the 
Constitution recognize the free
dom of the press only to “their 
own kind”). They included is
sues Nos. 12 and 18 of Au.ira 
(The Dawn), Nos. 5, 13 and 17 
of Perspektyvos (Perspectives), 
No. 1 of Pastogė (Shelter), No. 6 
of Rūpintojėlis (The Sorrowing 
Christ), also scientific — philo
sophical literature published 
abroad, two typewriters (in the 
Lithuanian and Russian 
languages), and many other 
publications.

The right to possess all that 
was granted to him by article 
46 of the USSR Constitution, 
which says inter alia that “citi
zens of the USSR have the right 
to make use of cultural achieve
ments . . .”

Finally, his right to exchange 
his opinions with other indiv
iduals was guaranteed to him by 
the International Pact concern
ing civic and political human 
rights, ratified by the USSR 
Supreme Soviet in 1975. Al
though all the actions of V. 
Skuodis were legal, he was 
charted with anti-Soviet activity.

Moreover, associate professor 
V. Skuodis was crudely slander
ed. (As a result of the pressure 
exercised by security agents, of 
course, which is practised in al
most all the cases of persecu
tion of citizens who have not 
committed any crimes against 
humanity.) The personnel 
deparment of the University of 
Vilnius issued Ordinance No. 
863 in the name of the univer
sity’s president, which stated 
that "as of December 31, 1979, 
I dismiss V. Skuodis from his 
current duties, in accordance 
with article 287, point 3 of the 
LSSR Code of Labor Laws”. 
Meanwhile, article 287, points 3 
of the Code of Lalxrr Laws, pul>- 
lished in 1978, specifies that 
(a dismissal is required) "when 
an employee engaged in an 
educational function exhibits an 
amoral behavior which is in
compatible with his further 
Achvtty of this kind”.

Neither the average individu
als who know V. Skuodis, nor 
those who attended his lectures, 
nor his colleagues are able to 
produce a single case of amoral 
behavior.

V. Skuodis himself refused to 
agree with such grounds for his 
dismissal. Therefore he wrote 
on the copy of the ordinance he 
had received: “I was shown the 
ordinance on January 4, 1980. I 
read it. But I protest against 
such an “ordinahce”, because it 

violates the “Soviet right to 
work”.

One must add that it violates 
more than that. It also violates 
the “Convention on discrimina
tion in the areas of work and 
profession, adopted on June 25, 
1958, in the 42nd session of 
the general conference of the 
International Labor Organiza
tion, which became valid on 
June 15, 1962.

The first article of the above- 
mentioned convention states 
that the term discrimination is 
applicable in all cases when an 
individual is obstructed in 
obtaining work or choosing a 
profession because of political 
or religious convictions, nation
al or social origin, or for similar 
reasons. Lecturer Skuodis was 
actually dismissed from work 
because of his political and reli
gious convictions. Consequent
ly, he has been a victim of dis
crimination and of criminal 
activity against him.

As it is evident, V. Skuodis, a 
man of distinct honor, a distin- 
guisehed worker in the field of 
culture, and a talented scientist, 
was publicly slandered and 
discriminated against in order to 
remove him from his duties. 
The malicious violation of the 
USSR Constitution and of the 
binding international obliga
tions by high-ranking state 
officials was the “right” to 
launch an action of spiritual 
genocide against him and a pre
text for depriving him even of 
those few crumbs of genuine 
freedom, which enabled him in 
a limited way to act on behalf 
of the Good. It was the grounds 
for putting him behind bars.

We protest most sharply 
against the violation of the USSR 
Constitution and of the binding 
international obligations con
cerning human rights.

We demand the immediate 
release of Vytautas Skuodis from 
his place of imprisonment, a 
proper recompense for the 
moral and material damage in
flicted on him, and a court ac
tion agains those who perpetrate 
crimes against humanity by 
deliberately violating legality.

Members of the Lithuanian 
Public Group For The Further
ing Of The Realization Of The 
Helsinki Agreements:

1. Ona Lukauskaitė-Poikienė, 
writer;

2. Bronius Laurinavičius, 
priest;

3. Mečislovas Jurevičius, 
worker;

4. Algirdas Statkevičius,
physician.

January. 1980
(From Aulra, The Dawn, No.

22. May. 1980)
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DOCUMENTS OF THE CATHOLIC 
COMMITTEE FOR THE DEFENSE OF THE 
RIGHTS OF BELIEVERS

The new documents of the 
Lithuanian Catholic Committee 
for the Defense of the Rights of 
Believers in the USSR dealt 
with Sakharov (No. 30); the ar
rests of Russian Orthodox 
activists (No. 31)j the persecu
tion of religion in Lithuania (No. 
33); and communist interference 
into the affairs of the Kaunas 
TWological SeminaqrlHo. 35). 
Mfepumenti are signed by the 
■KT JONAS KAUNECKAS, 
ĮfONSAS SVARINSKAS, SI
GITAS TAMKEVICIUS, VIN
CAS VELAVlClUS and JUO
ZAS ZDEBSKJS.

DOCUMENT No. 30 
February 7, 1980

(Excerpts and Summaries)

To: His Holiness 
Pope John Paul II

The Catholic Committee asks 
the Pope to lend his “moral 
support” to Andrei Sakharov, 
who was deported to Gorky on 
January 20, 1980, and to con
fer his Apostolic Bless
ing on two recently ar
rested Russian Orthodox priests, 
Gleb Jakunin and Dimitri 
Dudko, as well as on “all those 
who suffer for faith, truth, and 
for the embodiment of the 
brightest humanitarian ideals.” 
The document lauds Sakharov 
for defending “prisoners of 
conscience,” including the Lith
uanian Petras Paulaitis, who has 
spent 33 of his 76 years in Soviet 
labor camps. The Lithuanian 
people are “profoundly grate
ful” to Sakharov and express 
“complete solidarity” with him 
during this “critical moment of 
his life." His sacrifice has 
enabled Lithuanians, “who have 
experienced the nightmare of 
the postwar years, to see the 
Russian nation with different 
eyes,” and has “awakened 
countless people to a fight 
against lies and compulsion.”

DOCUMENT No. 31 
March 17, 1980

(Excerpts and Summaries)

To: Leonid Brezhnev

The document interprets the 
recent arrests of Russian Ortho
dox activists — Viktor Kapitan- 
chuk, Gleb Jakunin, Dimitri 
Dudko, Rev. Regelson, Alek
sandr Ogorodnikov, and VIkto 
Poresh — as an attempt to 
liguidate the “rebirth of reli- , 
gion,” which is “spreading 
throughout the Soviet Union.” 
While “state-supported athe
ism” was “trying to destroy 
the Christian faith, it was unable 
to create anything new, and the 
resulting spiritual void is now 
being filled with sprouting 
social ills.”

DOCUMENT No. 33 
June 21, 1980

(Excerpts and Summaries)

To: The Control Committee of 
tho Lithuanian CP

» In 1979, the majority of 
Lithuania's priests (522) and 
two bishops rejected the 
“Regulations governing reli
gious associations,” issued on 
July 28, 1976, as “contrary to 
the church canons, the interna
tional documents signed by the 
Soviet Union, and even the 
Soviet Constitution.” Never
theless, Petras Anilionis, Com
missioner of the Council for 
Religious Affairs, hu published 
a series of articles in March, 
1980, insisting that the regula
tions must be obeyed by every
body and branding all who 
disagreed “religious extrem
ists.” These articles have 
“provoked an even more 
intense reaction among the 
clergy and the believers.”

The Document goes on to 
rebut the Commissioner s argu- 
aseats Doint bv Doint

1. The Commissioner main
tains that the Soviet Constitu
tion grants “complete religious 
freedom; a citizen may believe 
or not believe, change his reli
gion, go to church, possess reli
gious articles — pictures and 
prayer books; the Soviet laws 
protect the believers from any 
encroachment of religious free
dom.”

Such a concept of religious 
freedom, the Document says, is 
“only a small part of true free
dom.” Furthermore, "not even 
this impoverished religious 
freedom exists in Lithuania 
today: where are the holy 
pictures, the religious calendars, 
what teacher or high-ranking of
ficial escapes discrimination for 
attending the church?”

“It is not official atheists but 
the church itself that has the 
right to set the boundaries of 
genuine religious freedom," as 
characterized by the “Declara
tion on Religious Freedom,” 
adopted by the Second Vatican 
Council. This includes protec
tion by law against any coercion 
by the State; the right to pro
claim and witness one’s faith 
without obstruction; the free
dom for religious communities 
to choose their priests, to as
sociate with religious hierarchies 
in other countries, to build reli
gious buildings, and to obtain 
property; the right for religious 
communities to assemble and to 
establish educational, cultural, 
welfare and social associations; 
the right of parents to choose 
schools in accordance with their 
religious convictions; the right 
to own and use the media: 
press, cinema, radio, television, 
etc.

In the light of the “Declara
tion of Religious Freedom” by 
the Second Vatican Council, 
religion in Lithuania is in “pain
ful captivity.” The rights enu
merated in the Vatican docu
ment do not exist. Not a single 
religious picture was published 
during the 40 years of Soviet 
power. A single edition of the 
catechism was printed and it was 
available only to two percent of 
the believers.

“We demand genuine reli
gious freedom and for this cause 
we are ready to go to prison 
or even to death, as more than 
one Lithuanian Catholic has 
done.” Catholics in Lithuania 
are denied the rights which are 
enjoyed by Catholics in East 
Germany, Poland, and Hungary: 
publishing books and news
papers, building churches, 
teaching religion to students, 
maintaining monasteries, and 
even having a Catholic uni
versity (as in Poland).” In Lith
uania, processions to cemeteries 
are not allowed even on All 
Souls* Day. Churches pay six 
times more for electricity than 
the average citizens.

Commissioner Anilionis 
maintains that the LSSR Con
stitution guarantees the "free
dom of conscience,” but the 
“freedom of conscience exists 
only when there is full religious 
freedom.” Such full freedom is 
granted only to "official athe
ism.”

The Commissioner writes that 
"in the Soviet land the church 
is separated from the state.” 
Actually, in Lithuania the 
church is "subjected to the 
state.” A bishop cannot appoint 
a priest to a parish or to give 
the Sacrament of Confirmation 
without the consent of the Soviet 
government. The Theological 
Seminary accepts new can
didates only with the permis
sion of the Commissioner of the 
Council for Religious Affairs; 
their number is set not by the 
Ordinaries of the dioceses, but 
by the "guardians of official 
•theism." The parishes are 
being forced to sign 
"contracts” with tise Pasty ex
ecutive committees.

Commissioner Anilionis

maintains that any “strictures” 
against religious believers are 
forbidden by law. This is not 
true, since the Soviet Constitu
tion officially discriminates 
against the believers by forbid
ding them to conduct religious 
propaganda by the same means 
that are allowed for official 
atheism. . . The regulations 
governing religious associa
tions are an official document 
of discrimination against reli
gious believers. No analogous 
regulations are issued for the of
ficial atheists.

“Religious organizations 
publish religious literature,” 
writes the Commissioner. Eight 
books during 35 years of Soviet 
power! Almost all of them were 
published by the clergy, with 
a very small circulation.

“To satisfy their needs, the 
religious believers are given the 
right to organize workshops of 
cult articles,” Anilionis asserts. 
The fact that this permission 
was given only four years ago 
attests to the fact that not a single 
rosary or medallion was pro
duced during 30 years of Soviet 
power! The Ordinaries of 
Lithuania have not yet taken ad
vantage of this “right” because 
it is "practically unrealizeable.” 
Manufacturers of religious 
articles would have to pay ex
orbitant taxes; materials and 
tools would be impossible to 
obtain, making the officially 
manufactured articles more ex
pensive and, probably, of poorer 
quality than the ones being 
produced unofficially today.

The Commissioner empha
sizes that the “Teaching and 
education of children is reserv
ed to state schools, educational 
organs, social organizations, and 
the family. Religious education 
would amount to violating the 
children’s conscience. Religious 
education is available to young 
people in theological seminaries 
and academies.”

“In the Soviet Union . . . chil
dren of religious parents . . . 
have only one choice — to 
acquire an atheistic world view. 
This amounts to the greatest 
violation of the children’s 
conscience, the undermining of 
parental authority, and the 
trampling underfoot of natural 
rights. How can one justify the 
compulsory enrollment of 
religious children into atheist 
organizations? By what right can 
one force religious students to 
write atheistic papers, to draw 
atheistic cartoons?”

“Religious freedom also 
requires a free choice of schools. 
The parents’ rights are violated 
when children are forced to at
tend classes which are at 
variance with the parents’ reli
gious convictions . . . (Declara
tion on Religious Freedom). . . 
Religious parents are justified in 
their demands that, as in Poland, 
children should be enabled to 
study religious subjects along
side the Soviet school. The 
Soviet laws limit the enrollment 
in the Kaunas Theological 
Seminary to a dozen or so 
youths . .. This means that all 
the other young men and 
women are condemned to reli
gious illiteracy.. .”

Commissioner Anilionis at
tacks priests for "political" ser
mons. He writes: "They seek 
freedom for religious propa
ganda that would allow them to 
promote fanaticism among the 
believers and to set them against 
the existing system.” But "self 
defense and the defense of the 
believers from the excesses of 
the atheists of the regime is 
every priest’s duty ... Mean
while, the present Commis
sioner sees in this self defense 
anti-state politics and the under
mining of the Soviet system.”

"The Soviet newspapers, 
books, and other media are full 
of attacks against the fiaith and 
the church and replete with 
direct slander. The question 
arises: who, when, and where

shall answer those slanders and 
reproaches? Since we have no 
Catholic newspapers, radio, or 
television, the pulpit in the 
church is the only place where 
we are able not only to ex
plain religious truths, but also 
to defend the Christian world 
view and the right to live in 
accordance with one’s religious 
convictions . ..”

“The office of the Com
missioner of the Council for 
Religious Affairs defines its 
duties as mediation between the 
church and the atheistic state . . . 
It is most unfortunate that Com
missioner Anilionis ... is not as 
much engaged in mediation as 
in the administration of the 
church . . .”

“The actual problems of Lith
uania’s believers and the clergy 
cannot be solved from the posi
tions of power or by branding 
some people as ‘extremists’. 
Therefore, we propose that the 
Central Committee of the 
Lithuanian CP deliberate on the 
problems we have raised and in
form the SUCP Central Com
mittee of the wishes and de
mands of Lithuania's clergy and 
the believers — complete reli
gious freedom whose principles 
are set out in the ‘Declaration 
on Religious Freedom,’ adopted 
by the Second Vatican Council.”

Superior Court Judge Perry Shertz of Kingston received a 
certificate of appreciation recently from AM VETS National 
Commander Ernest P. Pitochelli in recognition of his work 
on behalf of area veterans. During the presentation, made 
at the Veterans Administration office, Wilkes-Barre, Shertz 
met with Leonard Pallis, national AMVETS service officer 
who presented the award on behalf of Pitochelli, and State 
AMVETS Commander John Nutaitis to discuss the proposed 
closing of the VA office. Shertz is shown flanked by Pal
lis, at left and Nutaitis at right. Mr. Pallis, a Plymouth 
funeral director, and his family are members of LCA Lodge 
111 and 222.

PETKUS SUBJECTED TO A PRISON 
REGIMEN IN (PENAL) COLONY

On August 21, 1980, Viktoras 
Petkus, one of the most active 
defenders of human rights in 
Lithuania, was transferred from 
Cistopol prison where he 
finished serving a three- 
year reinforced regimen prison 
term, to a (penal) colony. His 
journey from prison to camp
lasted a week. Although the ad
dress of the new place of 
imprisonment 
known in the Cistopol prison, 
the new place was not “dis
covered” immediately. Al
though no additional charges 
were lodged against him, he had 
to spend the first night after 
his departure in a s 
the Kazan prison. The officials 
on duty apologized by saying 
that “no onter space was avail-

pages on "Judaism”, in August 
— 68 pages on “Islam”. The 
Soviet postal service fails to en
sure the receipt of letters even 
when they are registered and in
clude a statement on the 
delivery of the letter to the ad
dressee. This way the June and

July letters have “vanished”. 
When a search was initiated, the 
people received the reply: 
“Don't try searching, you won’t 
find it anyway".

(From The Chronicle of the 
Catholic Church in Lithuania, 
No. 45, October 22, 1980)

Life Insurance benefit plans of the Lithuanian 
Catholic Alliance are most modern for adults and 
Juveniles with additional benefits available, such as, 
Double Infemnlty, Waiver of Premium, Double Pro
tection, and Payor Benefit. The certificates or po
licies are based on authorized Actural Tables con- 

solita^cellof talnlng Cash, Paid-up Insurance, and Surrender 
Value Options approved by Insurance departments.

was already

able”. The thirsty and hungry 
prisoner was served a plate of 
salty sprats for dinner . . . Al
though Viktoras had no com
plaints about his health prior to 
this experience, he spent the 
next several days in the hospital. 
He was finally brought to some 
undisclosed camp, but there it 
"turned out” that the local 
prisoners were dressed in black, 
while Petkus wore a striped 
garb. Again an exhausting jour
ney along the pot-poles of the 
narrow country roads of Russia 
to the Ciusovsk raion of the 
Perm’ area.

The new address of Viktoras
Petkus is: 618263 Permskaja 

obi. Cusovskij raion, poc. Ku- 
čino učr. VS-389/36. Life in this 
camp is hardly different from 
the previous prison: the food is 
very poor, as in all other Russian 
places of imprisonment. The 
barracks are like cells, four 
prisoners to each cell. (Petkus’ 
co-inmates are Ukrainians.) 
Fresh air, as in prison, is limited 
to one hour’s outing a day. On 
the way to work one must pass 
a corridor to the cell reserved 
for work. The work involves 
electrical equipment, mostly 
stamping and connecting small 
parts.

The three years in a severe 
regimen prison did not break 
Viktoras Petkus. On the 
contrary, he matured even more 
and became even tougher as a 
consistent fighter, a defender of 
human rights, and a noble 
spirit...

The letters he is sending from 
prison are more than collections 
of scattered thoughts, but 
amount to complete lectures 
and studies. In June, for ex
ample, he sent to Vilnius a 
70-page letter on the subject of 
"Christianity", in July some 60

An offer to Join the
LITHUANIAN FEDERAL CREDIT UNION
Everyone is saving some money for the future. Most of us 

depend on the local branches of major banks and savings 
associations to keep our hard earned money and to pay us an 
adequate rate of Interest. But Is the interest on our savings 
adequate and does It keep up with the rate of Inflation?

We have a better solution for your money problems — 
become a member of a Credit Union,

A LITHUANIAN CREDIT UNION!
This Is what we have to offer for you:
1. 7% INTEREST on regular “day of deposit to day of with

drawal" passbook savings accounts. (That’s 1.5% better than 
what you get In a bank).

2.12% INTEREST on Credit Union Share Certificates that are 
especially attractive to small depositors.
You can obtain Share Certificates for as little as $500 or $1000 or 
In larger sums (in $500 units) for 3 months, 6 months or longer 
periods of time. The annual yield Is In excess of 12%. (Isn't that 
bettor than tho 5.5% for Savings Banks accounts?)

3. HIGHEST INTEREST ON MONEY MARKET CERTIF
ICATES. Those Savings Certificates are issued for $10,000 
deposits and pay not a penny loss than tho bank Issued 
Certificates.

4. ALL DEPOSITS ARE INSURED UP TO $100,000 by National 
Credit Union Administration. Your money Is just as safe horo as 
In any bank.

5. CONVENIENT LOANS to all members st tho lowest 
possible Interest rates. You can borrow money to buy a now car, 
to repair your homo or for any other worthwhile project. 
Cred ft Union Is always horo to help you.

6. FINANCIAL ADVICE, for you and for your family — froo of 
charge service for all Credit Union members.

The KABA Lithuanian Credit Union In little more then a year 
has reached one and a half million dollars In deposits!

Through advertising, donations and services ft helps tho 
Lithuanian community and It's Individual members.

You should be one of us and you are welcome to join us.
Come In, write or phono to KABA LITHUANIAN CREDIT 

UNION, M-01 114th street Richmond HM, N.Y. 1141B. Tot 
(212) 441-47M.

For your convenience our offices ore opon every working 
day from 9 AM till 9 in the evening. Fridays tin 6 PM and 
Saturdays till I PM.

WE HOPE TO SEE YOU SOON!



PASTOR TO BE HONORED
ON 25TH ANNIVERSARY

GARIAI
H K' ■ ■ »' '■ I —■ II

HAPPY 92ND BIRTHDAY!

The parishioners of St. 
Michael’s Church, 1703 Jackson 
Street, Scranton, honored their 
pastor the Rev. Joseph J. Aku- 
lonis on his 25th anniversary to 
the priesthood on Sunday, May 
31.

A concelebrated Mass was held 
at the church at 3:00 followed by 
a dinner at St. Mary’s Center, 
Mifflin Avenue, Scranton, at 
5:00.

Father Akulonis, son of Mrs. 
Clara Akulonis and the late 
Anthony Akulonis was bom in 
Duryea, educated in Duryea 
elementary and secondary 
schools.

He received a Bachelor of 
Arts Degree from St. Bona
venture University in 1952. He 
also attended Christ the King 
Seminary, Olean, New York. On 
May 26, 1956, he was ordained 
by the late Most Rev. Jerome 
D. Hannan in St. Peter’s Cathed
ral, Scranton.

He served as assistant pastor

GOVERNOR’S STATEMENT

HARRISBURG — Gov. Dick 
Thornburgh issued on May 13 
the following statement regard
ing the attack on Pope John 
Paul II in Vatican City:

“Pennsylvanians of all faiths 
unite in prayer today for that 
good and gentle man who won 
our hearts as Pope John Paul II, 
the first Pope ever to visit 
our Commonwealth.

We are also united in our ab

ABOUT FANATICISM AND 
INTERNATIONALISM
IN THE VILNIUS UNIVERSITY

(A reply to J. Aničas)
The 400-th anniversary of the 

University of Vilnius was 
marked by the Soviet press 
with many falsifications, notably 
by the propagandist J. Aničas, 
whose crowning piece was pub
lished in the weekly LiteratQra 
ir Menas (Sept. 15 and 22, 1979). 
Aničas maintains that the Jesuit 
Fathers, who founded the uni
versity, used it to "promote 
religious fanaticism” and to 
"strengthen the Catholic reac
tion.” By “reaction” Aničas 
means the entire Christian cul
ture of Europe. He disregards 
the fact that in the 16th century 
the University of Vilnius 
sponsored debates between 
Catholics and Protestants. The 
university was not limited to 
Catholics, but also admitted 
Protestants and Russian Ortho
dox believers. Its curriculum 
was rather inclusive by 16th 
century standards.

All these historical facts totally 
refute Aničas’ falsifications 
about the "reactionary” char
acter of the University of Vil
nius. His praise of the spirit of 
“socialist internationalism” in

COMMISSIONER ANILIONIS 
HARANGUES THE CHURCH HIERARCHY

In May, 1980, Petras Anilionis, 
Commissioner of the Council for 
Religious Affairs, conducted 
conversations with the deans of 
all Lithuanian dioceses. His 
main purpose was to "heap abu
se” on the so-called "extremist 
priests” and to discredit them. 
He gave two reasons for the 
emergence of “religious extrem
ism:" the extremist clergy seeks 
publicity abroad and wants to 
“fen dissatisfaction” with the 
Soviet power. However, he said, 
the "extremists” actually harm 
religion. He even quoted Pope 
John Paul II to the effect 
that priests "should not meddle 
in politics." "Extremist opposi- 
tionism, — he said, — some
times leads to anarchy." Anilio- 
nte reminded the clergy that 
teaching catechism to the 
rhillhon was still forbidden by 
lew He objected to the “ex

Rev. Joseph Akulonis

of St. Ann’s, Tobyhanna, St. 
Gabriel’s Hazleton, St. Joseph’s, 
Scranton, and Holy Trinity, Wil
kes Barre. He also served as 
pastor of St. Francis, Wilkes- 
Barre and was assistant profes
sor at Marywood College.

Father Akulonis was named 
pastor of St. Michael’s in Sep
tember, 1972.

Father Akulonis is a member 
of LCA Lodge 17.

horrence of the violence which 
increasingly appears to be 
characteristic of our times.

We cannot understand the 
kind of sickness that would 
move anyone to strike down 
such a man of peace. We can 
only pray that it does not suc
ceed in robbing us of his warmth 
and leadership, nor of the love 
for human decency he so 
earnestly seeks to nurture in all 
of the world’s people.” 

the presently communist
managed university is equally 
unwarranted. The University of 
Vilnius was noted for its genuine 
"international spirit.” And what 
is the true face of Soviet “social
ist internationalism?” No Lith
uanian schools are permitted in 
the Lithuanian-inhabited areas 
of Latvia, Belorussia and the 
Kaliningrad area. In the name of 
“socialist internationalism,” 
many of the professors of the 
Lithuanian universities were 
deported to Siberia after the 
Soviet occupation of Lithuania. 
The noted philologist J. Kaz
lauskas was "bestially murder
ed” by the KGB several years 
ago. The recent months saw the 
arrest of lecturer Vytautas Skuo
dis and KGB searches among 
the instructors and students. 
The so-called “socialist inter
nationalism” is actually a mis
nomer for "chauvinist subjection 
of other nations, total self-isola
tion, denationalization of other 
peoples, party dictatorship, and 
expansion against neighboring 
states.”
(From Aufra, The Dawn, No.
21, March, 1980) 

tremist” attempts to form "coun
cils of the clergy.” The defense 
of the recent “prisoners of 
conscience,” Anastazas Janulis 
and Povilas Buzas, in the pages 
of the Lithuanian Chronicle 
provoked his special indigna
tion. He said that the absence 
of a religious Journal in Lithua
nia was the fault of the “ex
tremists,” especially of the 
Catholic Committee for the 
Defense of the Rights of the 
Believers.

The deans did not swallow 
the Commissioner's charges in 
silence. They demanded an end 
to the harassment of religious 
students and complained about 
the shortage of prayerbooks. 
The Rev. Potass Peilis said that 
the clergy “will light for the 
children to the point of blood.” 
Other deans also made It clear 
to the Commissioner that teach-

Mrs. Agnes Bogutski celebrat
ed her 92nd birthday on April 22.

Bom in Lithuania she lived 
most of her life, In Swoyersville.

She raised eight children, Wil
liam, Swoyersville; Mary Wach, 
New Bedford, Mass; Helen Po- 
buda, Franklin Square, Long 
Island; Joseph. East Rockaway, 
Long Island; Agnes Vitanovec, 
Swoyersville; Anna Haesuller, 
Puerto Rico, Benjamin and

DONOHUE’S RECRUITING
EFFORT PAYING OFF

King's College basketball 
Coach Ed Donohue’s aggressive 
recruiting effort already has 
begun to pay dividends.

GAR High School cage star Ed 
De Michele revealed Tuesday, 
he plans to enroll at King’s 
next year and the Grenediers 
said Donohue’s recent recruit
ing success was a major factor 
in his decision.

“1 was very impressed with 
Coach Donohue’s program,” 
said DiMichele. “I was also im
pressed with the great recruiting 
year Coach Donohue is having. 
He’s going after a center (one 
of King’s weak spots).”

The talented senior, whose 
dad passed away a short time 
ago, said he wanted to attend a 
local school so he could be near 
his mother. “I wanted to relieve 
a little pressure from her mind,” 
he explained. "She doesn’t get 
out that often and she will be 
able to see me play at King’s.”

“That’s just the kind of player 
I want,” Donohue said of De 
Michele’s reasons for attending 
King’s. “He feels it is important 
for him to stay at home and be 
with his mother. 1 like a player 
who wants to come in and face a 
tough situation and respond to 
it. I want someone who wants 
to fight for a job.”

DeMichele, who scored over 
1,400 points in his three years as 
a starter for Coach John Hop
kins, said he hopes to play at a 
wing position for Donohue. 
"I’ve been working on my out
side shot and dribbling,” said 
DeMichele, who is playing 
tournament ball for Dr. George 
O’Donnell’s Wizards. “I feel 
I can do it.”

Donohue also feels De 
Michele, who played on two 
district champion teams has the 
tools to play outside. "I’m count

LCA MEMBER’S 
DEATHS

Agota Shivok — Lodge 109
— 145 Henry St., New Bri
tain, Conn. 06051. Died: April 
6, 1981. Buried: April 9, 1981 
St. Mary’s Cemetery, New Bri
tain, Conn.

Mrs. Mary Mislin — Lodge 7
— 116 First St, Exeter, Pa. 
18643. Died: April 10, 1981. 
Buried: April 13, 1981 St. John 
the Baptist Cemetery, Exeter, 
Pa.

Anna Dusky — Lodge 31 — 
309 Washington Ave., Nutley, 
N.J. 07110. Died: April 15, 1981.

Michael Maliuiis — Lodge 
209 — Bldg. G, Apt. 18, Ed
wardsville Apartments, Ed
wardsville, Pa. 18704. Died: 
March 29, 1981. Buried: March 
31, 1981 St. Mary's Cemetery, 
Pringle, Pa.

Juozas Saukiavičius (Joseph 
Saukiavicus) — Lodge 8 — 2476 
Green Vale Road, Cleveland, 
Ohio. Died: March 25, 1981. 
Buried: March 28. 1981 All 
Souls Cemetery, Chardon, 
Ohio.

ing of catechism to children 
would continue. This year the 
deans of the Teliiai diocese did 
not even bother to inform the 
clergy about the Commissioner’s 
demands.
(From The Chronicle of the 
Catholic Chnroh in Lithuania. 
No. 44,)n^30,1M0)

Anthony are deceased.
She has 28 grandchildren, 56 

great-grandchildren and 15 
great-great-granchildren.

Mrs. Bogutski is a member of 
St. Mary’s Annunciation Church, 
Kingston.

She received a card of con
gratulations from President 
Ronald Reagan.

Her children spent the day 
with her.

ing on him as a shooting guard,” 
explained the King’s mentor. 
“He is an excellent shooter and 
he knows his weaknesses. Eddie 
is going to Irave to work on 
his quickfiess. We can’t teach 
quickness. He is going to have 
to make the adjustment to 
college ball, but he is very 
coachable. Ed comes from a 
good coaching background. 
John Hopkins does a fine job 
with the kids at GAR.

DeMichele said Hopkins 
agreed with his selection after 
the eager narrowed his choices 
to King’s, Susquehanna and 
Moravian. His mother, Mrs. Al
dona De Michele, also was 
pleased with his decision.

The GAR senior said he is 
counting on some help this sum
mer from his brother, Jim, a 
former GAR eager who played 
for Jim Atherton at Luzerne 
County Community College.

Ed is a member of LCA Lodge 
17. His mother is the former Al
dona Kupris.

Ed DeMichele

Stasys L. Srupsas — Lodge 89
— 48 Elm Drive, West Hart
ford, Conn. 06110. Died: April 
22, 1981. Buried: April 24, 1981 
Mt. St. Benedict Cemetery, 
Bloomfield, Conn.

Frances Zedalis (Zidelienė)
— Lodge 222 — 506 Stephens 
St., Vine Grove, Ky. 40175. 
Died: May 7, 1981.

Dr. Zenonas Danilevičius — 
Lodge 29 6635 S. Talman St., 
Chicago, Ill. 60629. Died: April 
15, 1981. .Buried: April 22, 1981 
St. Camir’s Cemetery, Chicago, 
Ill.

Charles J. League — Lodge 17
— 10 E. South St., Wilkes-Bar
re, Pa. 18702. Died: May 5,1981. 
Buried: May 8, 1981 Holy 
Trinity Cemetery, Bear Creek, 
Pa.

John Tonka — Lodge 179
— 503 Hillside St, Collinsville, 
III. 62234. Died: April 28, 1981. 
Buried: April 28, 1981 Sts. Peter 
and Paul Cemetery, Collinsville, 
Ill.

Mikalina Kvedaras — Lodge 
227 — 447 Chestnut Street, 
Port Washington, Wise. 53074. 
Died: April 29, 1981 at age 101.

Albert Karvois — Lodge 4
— 99 Schuylkill Ave., Shenan
doah Heights, Pa, 17976. Died: 
April 29, 1981. Buried: May 2, 
1981 Our Lady of Fatima Ce
metery, Shenandoah, Pa.

Mn. Monica Tomolaitis — 
Lodge 17 — 134 Oak St., Nan- 
tieoke, Pa. 18634 Died: May 17, 
1981. Buried: May 19, 1981 
Holy Trinity Cemetery, Bear 
Creek, Fa
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Shown above are some of the Pittston senior citizens who 
were winners at the recent Senior Citizen Olympics held at 
College Misericordia: Joseph Gubitoso, bowling; Ida Orlan- 
dini, bacci; Mildred Shuckstes, dancing; Angelo Pompino, 
bocci; James Aritz, dancing; Joseph Bemouski, dancing.

OBITUARIES

Charles J. Leagus, 
Funeral Director, dies

Charles J. Leagus, 10 E. South 
St., died May 5, at 3:10 a.m. in 
General Hospital where he was 
admitted April 14.

Born in Wilkes - Barre Town
ship, son of the late Adam and 
Mary Mikalouskas Leagus, he 
was a member of Holy Trinity 
Church, Wilkes-Barre and its 
Holy Name Society.

A veteran of World War I, he 
served with the Army. He also 
was a member of Empire AC 
and Lithuanian Catholic Al
liance of America. He was a 
graduate of Eckels Mortuary 
College, Philadelphia.

He opened his first funeral 
home on East Northampton 
Street, Wilkes-Barre Township, 
later moving to East South Street 
where he practiced 45 years, un
til December 1979 when he 
established his present practice 
at 281 E. Northampton Street.

Mr. Leagus was a member of 
Luzerne County Funeral 
Directors Association and the 
state and national associations. 
In 1972, he was recipient of a 
plaque of appreciation from 
Luzerne County unit, marking 
50 years of service. He was a 
former director at Valley Crest.

Surviving are his wife, the 
former Filomena Abromavage, 
formerly of West Pittston; son 
Dr. Charles J. Leagus Jr., Long 
Meadow, Mass.; daughters, 
Dolores, Lebanon, N.J.; Dr. 
Bernice Capaci, Villanova; two 
grandchildren; sister, Mrs. Anne 
Falcheck, Wilkes-Barre Town
ship; Mrs. Mary Brazitis, Detroit.

Buried May 8 with a Mass of 
Christian Burial in Holy Trinity 
Church. Interment in parish 
cemetery, Bear Creek.

Former Judge 
Edward Lopatto diet

Judge Edward W. Lopatto, 
62, of 298 Old River Road, 
Wilkes Barre, died May 13 after
noon in Veterans Administration 
Medical Center, after an illness.*

He was bom in Wilkes-Barre, 
Oct. 29, 1918, son of the late 
Attorney John and Mary Shri- 
tulskis Lopatto. He was educated 
in Wilkes-Barre public schools, 
the old Wilkes-Barre Academy 
and Wyoming Seminary.

He graduated from the Uni
versity of Pennsylvania in 1939 
and the University of Pennsyl
vania Law School in 1942.

He then joined the services 
and became a pilot for Naval 
Aviation in Pensacola. He 
served for 45 months in the Pa
cific, Caribbean and South 
American theaters. He left the 
service as senior lieutenant in 
1946.

He was admitted to the bar in 
1942, practiced law with hia 
father in Wilkes-Barre from his 
own office until 1956. He then 
became associated with at
torneys John W. McCormick and 
Edwin Sheporwich.

Judge Lopatto served as first 

assistant clerk of the Orphan’s 
Court under the late Judge 
Andrew Hourigan and Judge 
Jones and served as law clerk 
under Judge Selecky.

He was appointed assistant 
register of wills under the late 
Judge Andrew Hourigan. He 
was deleted Register of Wills in 
November 1960 and served 
from January 1960 to December 
1960.

He was appointed as Luzerne 
County judge in 1961 by the late 
Gov. David Lawrence and 
served on the bench for 17 years 
before retiring in November 
1977 due to ill health.

He was a member and past 
commander of American Legion 
Post 132 on North River Street, 
Wilkes-Barre. He served as 
chairman of the CYC board and 
was a member of the Parochial 
Child Health Association. He 
was a member of St. Therese’s 
Church, Wilkes-Barre. He was 
also a member of the Knights of 
Columbus and the Kiwanis 
Club.

He was a member of the State 
Bar Association and the Luzerne 
County Bar Association.

Surviving are his wife, the 
former Josephine D. Plummer; 
children, Mrs. Christopher Kule, 
Brooklyn, N.Y.: Edward Jr., Ro
selle Park, N.J.; Atty. Anne Lo- 
patto, New York City; Miss 
Barbara Lopatto, Drexel Hill; 
Dr. David Lopatto, Athens. 
Ohio; Paul, graduate student 
at Florida State College; Claire, 
at home; Michael, with the U.S. 
Navy in San Diego, Calif.; Wil
liam, student at Northwestern 
University, Evanston, Ill.; two 
grandchildren, sister Mary 
Lopatto, Wilkes Barre Area 
school teacher; brothers, John, 
Plymouth; Richard, Scranton.

Buried May 16 with a Mass of
Christian Burial in Holy Trinity 
Church. Interment, ’ Holy 
Trinity Cemetery, Bear Creek.

Judge Lopatto was a member 
of LCA Lodge 17.

Mrs. Monica Tomolaitis
Mrs. Monica Tomolaitis, 63, 

of 134 Oak St., Hanover section 
of Nanticoke, died May 17 at 
Nesbitt Memorial Hospital, 
Kingston.

The former Monica Grizcava- 
ge, she was bom in Terryville, 
Conn., and lived most of her life 
in the Heights section of Wilkes- 
Barre. She had been a guest at 
St. Stanislaus Nursing Home, 
Sheatown, the past four months. 
She was a member of St. Jo
seph’s Church, Nanticoke. She 
formerly belonged to Holy 
Trinity Church, Wilkes Barre.

Surviving are a daughter, Mrs. 
Elizabeth DiAndrele, Succas- 
suana, N.J.; a son, William, with 
whom she resided, and five 
grandchildren.

Buried May 19 with a Mass 
of Christian Burial in St. Jo
seph’s Church, Nanticoke, Inter
ment in Holy Trinity .Cemetery, 
Bear Creek. Mrs. Tomolaitis 
was a member of LCA Lodge 
17, Wilkes-Barre.
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Lithuanian Church.
The recipients: Melissa 

Tucker, Carla Hughes, Ronnie 
Joe Lucas, Robert McDermott,

reading by Terrance Joyce. Gifts 
were presented by Tracey Sum
merlin and Robert Jugus and 
Charles Makarewicz.

KNIGHTS OF LITHUANIA SCHEDULE 
ANNUAL CONVENTION IN SCRANTON

The 68th National Convention 
of the Knights of Lithuania will 
be held this August 19-23 at the 
University of Scranton co-hosted 
by Councils 46, Forest City; 
74, Scranton, and 143, Pittston.

Eve Kazokas is general chair
man assisted by co-chairmen 
Charles Cyzauskas, Forest City; 
Casimir Yanish, Scranton, and 
Ann Challan, Pittston. Edward 
Tamosaitis is treasurer and Ruth 
Yanish is secretary. Betty Hanas 
is publicity chairman.

In 1894, Lithuanian immi
grants created the parish of St. 
Joseph, Scranton. With per
mission from the first Bishop of 
Scranton, William O’Hara, they 
began to raise funds to purchase 
land upon which the present 
church stands at the corner of 
Theodore Street and North Main 
Avenue. Mass was held at St. 
Thomas College Hall for several 
years.

On January 1, 1901 Bishop 
Michael J. Hoban, dedicated the 
new church. The present pastor, 
Father Michael Ozalas, is 
spiritual advisor to Council 74. 
Located next to St. Joseph’s 
Church is a beautiful Lithuanian 
Roadside Memorial. Lithuania 
was known as the “Land of 
Crosses”. Wayside shrines 
dotted the countryside; crosses
were along roads and by-ways; 
at farmsteads where people 
could rest and pray. When the 
church bells rang out at*hroon 
and evening, people stopped 
to recite the Angelus.

Today in Lithuania there are 
no wayside crosses. The Soviet 
communist regime aims to 
eradicate Catholicism. The 
clergy and religion are under 
constant attack by the Com
munists. Truly the Lithuanian 
fatherland is a nation on a cross, 
her people are living martyrs.

The closing Mass of the Con
vention will be held in St. 
Joseph’s Church on Sunday, 
August 23, at 10:30 a.m. Lithua- 
nian-bom Bishop Vincent Briz- 
gys, J.C.D., Chicago, Illinois 
will be main celebrant. The 
Mass will be sung in Lithuanian 
by the combined choirs of Scran
ton, Pittston and Forest City 
under the direction of Professor 
Alphonse Bulavich.

CHOSEN FOR WHO’S WHO 
OF U.S. WOMEN

Janet E. Mercincavage, 85 N. 
Thomas Avenue, Kingston, was 
recently notified by Marquis 
Publishers in Chicago, Illinnois 
that her biography will be 
included in the 1981 edition of 
“Who’s Who of American 
Women.”

Selections for each edition 
are based on outstanding 
personal achievement, or key 
positions held, and represent 
only a small percentage of those 
candidates nominated for inclu
sion in the annual publication.

Miss Mercincavage, daughter 
of Mr. and Mrs. George Mer
cincavage, of Wyoming, is a 
summa cum laude graduate of 
Wyoming Area High School, 
and a Magna Cum Laude graduate 
of Juniata College in Hunting
don, Pa. She is a Certified 
Public Accountant in Pa. and is 
currently a part time MBA cand
idate at Temple University.

Formerly employed as an as
sistant to the treasurer of 
Reading Alloys in Reading, 
she to presently a member of the 
aecounting department faculty 
at Stag’s College

St. Joseph’s Church

LAKE-LEHMAN BAND HEAD 
SAYS MUSIC AIDS YOUTH

He has over 3(H) trophies for 
the work he had made possible. 
This past year he has added 16 
trophies to the already bulging 
collection. All this was ac
complished in the 25 years that 
John Miliauskas has directed 
the famed Lake-Lehman High 
School Band.

The career of this Musical 
Svengali started at the age of 
eight when he was given instruc
tions on the trumpet. He became 
seriously interested in music 
and at the age of 15 became a 
student of Pom Felando and 
then it was on to Mansfield 
State College where he re
ceived a Bachelor of Science 
degree in music.

Today John Miliauskas is able 
to play and teach every instru
ment that is used by his 125- 
member band.

“We start instruction in 
music in fifth grade in the 
Back Mountain and any student 
who desires it and is willing to 
work can master an instrument 
in the band from a French Hom 
to a drum.

“People forget that the award
winning Lake-Lahman’s Band 
changes every year with gradua
tions. They seem to think that 
the band is made-up of musi
cians who performed 15 years 
ago. This is far from the truth.

“This year we will lose 20 
seniors but replacements are al
ready in the wings to take their 
places,” he said.

Many of the students who 
worked under Miliauskas’ direc
tion have gone on to college 
where they played in bands and 
many are band leaders today.

“Participating in band activ
ities is a wonderful extra-cur
ricular experience for the 
youngsters because they learn 
very soon the spirit of coopera
tion and give-and-take. They 
soon become one cohesive 
family unit."

The parents of four children, 
John and Dorothy Miliauskas* 
two older children, John and 
Nancy play a French Horn and 
base clarinet in the band. Deb
bie and Jimmy, still too young, 
show signs of following the 
family tradition.

Lately, the Lake-Lehman band 
performed at the Great Southern 
contests of Champions, "Spring 
Fling.” in Orlando, Fla., and 
walked away with first place in

Field Show; first place in Con
cert and second place in a new 
category for them, Stage Band.

They were in the Walt Disney 
Parade and because of their pro
fessionalism were invited back 
to perform at Walt Disney World 
anytime. This is a distinct 
honor.

Upon arriving home from 
Florida, there was a telegram 
awaiting the director inviting 
him and his band to participate 
in the Working Festival in Vien
na, Austria, in 1982.

“I haven’t had time even to 
think about that. We just finish
ed raising the money for the 
Florida trip and for that we are 
extremely grateful.”

John Miliauskas is a strict 
disciplinarian but a true friend 
to the members of his band. 
The success of the organization 
is truly his life’s work and his 
goal is to get as many awards 
for “his youngsters” as time and 
dedication will allow.

WED 30 YEARS!
Mr. and Mrs. Anthony T. 

Perks of 187 N. Main Street, 
Pittston, observed their 30th 
wedding anniversary on May 5. 
They were married in St. Casi
mir’s Church, Pittston, by Rev. 
George Tribendis.

Their attendants were: Mrs. 
John Rogolla, Tunkhannock, 
David Hofiher, Sr., of Pittston; 
Mr. and Mrs. William Nojunas, 
Harrisburg; Dr. and Mrs. Joseph 
Krischunis of Luzerne; Mrs. 
Edward Filipkowski, Bound 
Brook, New Jersey; and John 
Bolin, Exeter.

Mrs. Parks is the former Ma
rion Katkowski, daughter of Mrs. 
Mary Katkowski and the late 
Aiderman Joseph Katkowski, is 
employed by the Social Security 
Administration, Pittston Branch 
as a service representative. Mr. 
Parks, son of the late John and 
Diane Bepersti, is employed as 
a salesman for Bronsberg and 
Hughes, Subaru Imports, 
Kingston.

Their marriage has been 
blessed with two daughters, Pat
ricia M., reading specialist in 
the Duryea Schools and Kathe
rine D., a student at Wilkes 
College.

Mrs. Perks and her mother, 
Mrs. Katkowski, are members of 
LCA Lodge 7, Pittston.

Lori Mikovitch, Kelly Salatis.
The pastor of St. Joseph’s 

Lithuanian Church is Rev. 
George Truskauskas. He is a 
meml>er of LCA Lodge 111, 
Plymouth.

-o-
The second grade CCD class 

of St. Ann’s Church, Luzerne, 
received first Holy Communion 
recently.

The recipients: Charles Ma
karewicz, William Stackalis, 
Richard Sluzale, Tina Lapallo, 
Lori Ann Racek, Robert Jugus, 
Terrance Joyce, Tracey Sum
merlin, Lisa Haines.

ST. CASIMIR’S HNS 
COMMUNION BREAKFAST

The annual Father-Son Com
munion Breakfast, sponsored 
by the Holy Name Society of St. 
Casimir’s Church will be held 
Sunday, June 14, immediately 
following the 9 a.m. Mass.

Pep Orlando, president, an
nounces that John Murman and 
his sons John Jr., and David will 
be chairmen of the affair. As
sisting the chairmen will be 
George Nagy, Frank Keder, Pe
ter Menn, Joseph Rinkavage, 
Leo Butsavage, Stanley Abromo- 
vage, Al Bartush, Larry Burdett, 
William Carey, Al Chepalis,
Frank Gerosky, Al Kishkis, Cas 
Kizis, Sr., John Kwasniak, Al 
Savakinis, Ray Saunders, Ralph 
Tribendis and Joseph Valvonis.

An interesting program is 
being planned including the 
recognition of all men who have 
been members of the society 
fifty years. This list includes 
William Daileda, Kas Kizis, Sr., 
Peter Shuckster, Edwin Sites 
and Peter Yakaitis.

PARISH CITES
MRS. MRAS

The choir and parish of St. 
Mary’s Annunciation Church, 
Zerbey Avenue, Kingston, 
honored Mrs. Anna Mras with a 
Testimonial Dinner in the 
church auditorium May 31 on 
her 25th anniversary as the 
parish organist.

Mrs. Mras started her musical 
career with many years of 
practice, lessons, and three years 
of music at Wyoming Sem
inary. At the age of twelve years 
she played piano for the music 
accompaniment for the silent 
films at the Hippadrome theater. 
At 16, she was the organist for St. 
Casimir’s Church in Plymouth 
where she played organ for six 
years until she married George 
Mras and started to raise her 
family.

Mrs. Mras has two children, 
George and Michael. George 
attended Princeton University 
where he achieved the degree 
of Doctor of History. Dr. George 
Mras is a professor, at the 
present time, at the University 
of Cincinnati. Michael is a 
graduate of Wilkes College with 
a Masters Degree from the Uni
versity of Scranton. Michael is 
with the State Gobemment in 
the Labor and Industry Depart
ment.

After raising her children, 
Mrs. Mras was a piano teacher 
and played the organ for the 
various churches in Plymouth. 
In 1956, she was asked to play 
the organ for St. Mary’s Annun
ciation Church in Kingston, 
where she is presently cel
ebrating her 25th year as the 
parish organist.

Mrs. Mras' son George is a 
member of LCA Lodge 111, 
Plymouth.

kalis, Lisa Haines and Richard 
Sluzale offered the sign of peace 
to others who attended the Mass.

Mrs. Bernardine Peterlin, 
CCD instructor and her assist
ant, Mrs. Joan Joyce, helped the 
children prepare for their 
special day.

The pastor of St. Ann’s 
Church is Msgr. Erank Yashkus. 
He is a member of LCA Lodge 
17, Wilkes Barre, PaTina Lapallo, William Stac-

Shown above is the First Holy Communion class at Saint 
Casimir’s Church Pittston. Front row, from left, John 
Drouse, Karen Chemouskas, Maria Naugle, Carla Dietrick. 
Second row, Chris Goldowski, Michael Fath, Don Kasper, 
Gene Mizenko. Back row. Father Peter Alisauskas, Sis
ter Joan, Father Joseph Sibilano.

Garse” galima įsigyti šias knygas 
(Lietuvių ir anglų kalbomis)

Lithuanian Cookery, paruošė Izabelė Sinkevičiūtė. 
316 puslapių, didelio formato. Kaina .............. $8.00

Amerikos Lietuvių Taryba, parašė Leonardas Si
mutis. Kaina ............................................................. 3.00

Lietuvių — Anglų Kalbų Žodynas, paruošė B. 
Piesarskis ir B. Svecevičius. 512 psl., apie 27,000
žodžių. Kaina ....................................................... $8.00

Anglų — Lietuvių Kalbų Žodynas, paruošė V.
Baravykas. Apie 30,000 žodžių ir posakių
Kaina ....................................................................... $8.00

Lietuvių kalbos vadovas (Introduction to Modern 
Lithuanian) Paruošė kalbininkai Leonardas Dambriū- 
nas, Antanas Klimas ir William R. Schmalsteig.
Kaina ..................................................................... $10.00

Popular Lithuanian Recipes, lietuviškų valgių mė
gėjams Juzės Daužvardienės anglų kalba paruošta
knyga. Kaina .......................................................... $4.00

Vytautas The Great, kan J.B. Končiaus angliš
kai parašyta istorinė knyga. Kaina   $2.00

Lithuanian Self-Taught, M. Variakojytės - Inke- 
nienės paruoštas rankvedis, prisilaikant Marlborough’s 
sistemos. Kaina ..................................................... $3.50

Vidudienio Sodai, Bernardo Brazdžionio eilė|aš- 
čiai. Už šį poezijos rinkinį autorius laimėjo 1958-59 
metų kultūros žurnalo “Aidų’’ literatūros premiją. Vir
šelio aplanką piešė dail Telesforas Valius.
Kaina ....................................................................... $4.00

Amerikos Lietuvių Vardynas, Jungtinių Amerikos 
Valstybių žinomesnių lietuvių biografinės žinios, su 
prof. Kazio Pakšto įvadu. 240 psl., kietais viršeliais. 
Kaina ................................................ ....................... $4.00

The Forty Years of Darkness, by Juozas Vaišnora, 
translated by Joseph Boley. Supression of the Lithua
nian Press and how it was regained. Price ... $2.00

Lithuanians in America, Dr. Antanas Kučas; trans
lated by Joseph Boley ........................................ $6.00

The Brothers Domeika, a novel,Liudas Dovydė
nas; translated by Milton Stark ........................ $6.00

Day of Shame, the truth about the murderous 
happenings aboard the Cutter Vigilant, during the 
Russian-American confrontation at Martha’s Vine
yard. The tragedy of Simas Kudirka, by Algis Ruk
šėnas ....................................................................... $9.00

Teismas Biržely, dokumentuotai aprašoma Nijolės 
Sadflnaitės teismas ir kaltinimas. Parašė Jurgis Gliau
dą. Kaina ................................................................ $2.00

Simas (The story of Seaman Simas Kudirka), by 
Jurgis Gliaudą. Translated from Lithuanian by Kęs
tutis čižifinas and J. Žemkalnis ....................... $5.00

“Garso” Administracija
P.O. Box 32 (71-73 So. Washington Str.) Wilkes-

Barre, Pa. 18703
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